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ET1 PAR INLEDANDE ORD.
da redaktionen nu gar ATT an-
mäla tidningens 31 :sta årgång är den väl 
rustad för att kunna bjuda sin publik ett in
nehåll af yppersta halt. Vår medarbetarstab 
har städse utgjorts af goda och bärande 
namn, men för den kommande årgången har 
redaktionen ingått aftal om bidrag med sä 

godt som hela
DEN SVENSKA FÖRFATTARVÄRLDENS 

FRÄMSTA KRAFTER,
'avadan vår textafdelning otvifvelaktigt kom
mer att tillfredsställa mycket höga anspråk. 

Sin genom åren stadgade ställning som

KVINNANS OCH HEMMETS 
TIDNING

skola vi veta att allt fortfarande häfda, öf- 
vertygade som vi är o, att var oa flatliga om
sorg med hänsyn till ett värdefullt och om
växlande innehåll nu som tillförene skall 
stödjas af en motsvarande uppmuntran från 

publikens sida.
Och i denna förhoppning hälsa vi vår tro

fasta läsekrets med ett: väl mött 19181 
För Tidningen Idun 
ERNST HÖGMAN,

Hufvudredaktör.

KÄNDA STOCKHOLMSHEM 
PÅ 1800-TALET

ai

ELISABETH K UVLENSTIERNA- 
WENSTER.

1 denna serie af bilder ur kulturellt stock- 
holmslif under förra seklet kommer den för 
vår publik välbekanta författarinnan att i 
halft novellistisk form behandla hem sådana 
som bibliotekarien Gjörwells, lifmedikus af 
Pontins, kommerserådet Lenngrens, kommi
nistern och skalden C. F. Dahlgrens, musikern 
Adolf Fredrik Lindblads, författarinnan 

Emilie Flygare-Carléns m. fl.

IDUNS HJÄLPREDA.
På enträgen uppmaning från läsekretsen har 
redaktionen beslutat att återupptaga denna af- 
delning, och kommer densamma att redigeras 
med särskild hänsyn till den dyrtid och lifs- 
medelsknapphet, som nu äro rådande i vårt 
land. Vi äro förvissade att de svenska hus
mödrarna med glädje skola hälsa denna ut
vidgning af Iduns innehåll, och redaktionen 
skall å sin sida sträfva att med sakkunnigas 
bistånd göra Hjälpredans råd och rön så 
praktiska, att de bli till effektiv nytta för 

hem och hushåll.

N 1918.
SIGNE HEBBES MEMOARER
På grundvalen af konstnärinnans muntliga 

berättelser nedskrifna af

HILDUR DIXELIUS-BRETTNER.
Björnstjerne Björnson svarade en gång då 
någon sade om Signe Hebbe : Hon är en stor 
konstnärinna. ”Ja, det er hun, men hun er 
ogsaa saa meget andet.” — Det är allt detta 
”andet”, som gör Signe Hebbes minnen så 
mångskiftande. Intet mänskligt har varit 
henne främmande, för alla dess toner har hon 
haft ett lika känsligt öra som för musikens 
och för de äkta af dem lika mycken kärlek. 
— Den intressanta memoarsamlingen, utfor
mad af Hildur Dixelius-Brettners liffulla 
penna, kommer jämväl att illustreras med 
porträtt och teckningar, de sistnämnda ut

förda af Signe Hebbe själf.

EN LYSANDE MEDARBETAR
STAB I IDUN UNDER 1918.

Axel Ahlman, 
Fanny Alv ing,

Ode Balten,
Knut Barr, 

Henning Berger,
Bo Bergman, 

Thore Blanche, 
Carl-August Boiander, 

Synnöve Carlbom, 
Gustaf Collijn, 

Sigurd DahV.öf, 
Ernst Di dring, 

Hildur Dixelius- 
Brettner,

Anders Eje,
Anna Lenah Elgström, 

Teresia Euren, 
Daniel Fallström, 

Marie Louise Gagner, 
Albert Henning,

E. Walter Hiilphers, 
Ellen Key, 

Elisabeth Kuylen- 
stierna-Wenster, 
Selma Lagerlöf, 
fohn Landquist, 
Carl G. Laurin, 

David Linde,

Hj Lundgren,
Otto Lundh,

Ernst Lundquist, 
Artur Möller, 

fohan Nordling, 
Ludvig Nordström, 

Erik Norling, 
Fredrik Nycander, 
Gunhild Palmcer, 

Maria Rieck-Mäller, 
Algot Ruhe, 

Sigfrid Siweriz, 
Ejnar Smith, 

Marika Stjernstedt, 
Hedvig Svedenborg, 

Carl Svenson-Gramr, 
E. N. Söderberg, 

Hjalmar Söderberg, 
Mildred Thorburn- 

Busck,
Gustaf Ullman, 

Anna Wahlenberg,
R chard Vallner, 

Fredrik Vetterlund, 
Elin Wägner, 

Hasse Zetterström, 
Hugo Öberg, 

m. fl.

DE ALLMÄNNYTTIGA OCH 
NÖJE SAFDELNINGARNA

såsom Iduns köksalmanacka, redigerad af
Elisabeth Östman-Sundstrand, Af delningen 
för skönhetsvård, redigerad af Kerstin Wen
ström, Iduns Schackspalt, redigerad af G. S. 
Nyberg, Tidsfördrif och Frågor och svar 
komma fortfarande att inflyta i spalterna. 
Detsamma blir förhållandet med Iduns mode- 
afdelning, där illustrerade och sakrikt hållna 
modekåserier,, författade, af. fru Hilda 

Sachs, skola inflyta.

IDUNS JULNUMMER
utgifves äfven under 1918 och blir som sina 
föregångare en fin litterär och rikt illustrerad 
publikation, omfattande idel svensk berättar
konst och lyrik. Med anledning af att i no
vember 1918 femtio år förflutit sedan August 
Blanches död skall i julnumret meddelas en 

längre illustrerad skildring:

August Blanche och hans Malmgård 
af Thore Blanche,

hvilken teckning ur ett förgånget stockholms- 
lif såväl genom själfva ämnets popularitet 
som genom den intima behandlingen gifvetvis 
kommer att än mer öka publikationens värde. 
Julnumret, hvars pris blir minst 1:50, till
faller alla prenumeranter på Iduns upplaga 

A och C, se nedan.

VÅRT RIKE.
Roman af JOHAN BOJER.

Med detta ypperliga skönlitterära arbete af 
en af Norges ursprungligaste författare, till 
hvilket vi förvärfvat oss auktorisation, inle- 
des vårt Romanbibliotek för içi8. Det är en 
samhällsroman med motiv ur norskt nutidslif, 
och teckningen af människor och natur är 

gjord med en mästares hand.

TIDENS BRÄNNANDE 
FRÅGOR,

som äga sammanhang med den svenska kvin
nans och de svenska hemmens intessen, skola 
alltfort bli föremål för ledande artiklar af 

de mest sakkunniga pennor, och hvad

DEN ILLUSTRERADE DAGS- 
KRÖNIKAN

beträffar, ämnar tidningen ägna densamma 
all uppmärksamhet, dock med uteslutande af 
sådant, som vi tro faller utom vår publiks 

intressesfär.

TILL FÖLJD
af de på alla områden oerhÖrdt stegrade 
omkostnaderna för tidningens framställning, 
särskildt med hänsyn till papperet, tryckningen 
och klichéerna, äro prisen för Iduns olika 

upplagor tillsvidare sålunda fixerade :

Idun, uppl. A. med julnummer : Helt år 10: 50. 
i :sta halfåret 5:20, 2: dra halfåret 5:80, et« 

kvartal 2:60, 4: de kvartalet 3:25. 
t dun, uppl. B. utan julnummer :
Helt år 10 : — Halft år 5: 20 Kvarts år 2: 60 

idun, uppl. C. Praktupplagan, med julnummer : 
Helt år 14:— Halft år 7:25 Kvarts år 3:75

Lösnummerpris tillsvidare 20 öre.
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”Djäfvufsdriffen. ” @ ïïf Carf Svenson-§raner.
DIREKTOR FROMELL, FORSTE VIOLI- 

nist i hofkapellei, kom en tidig vårdag till 
det landtliga pensionatet på höglandet, där 
han skulle vistas en tid för att hvila upp 
sina nerver. Från pensionatet och till när
maste järnvägsstation vair det ungefär en mil, 
hvilken väg man måste färdas med skjuts. 
Denna tanke hade redan från början, då di
rektören underhandlade om inackordering, 
fyllt honom med fasa, ty han hade endast 
en gång förut i hela sitt tif åkt efter skjuts, 
Och den gången hade det gått i sken.

Men hur mycket han än fruktade den där 
resan efter häst, så måste han likväl till slut 
bestämma sig för detta pensionat. Priset 
på inackordering var billigt och dessutom 
hade läkaren ordinerat luften på höglandet 
som särdeles lämplig för direktörens sön- 
derfilade nerver.

Man hade geit Ringen två gånger på Ope
ran den säsongen. Då direktören en gång 
under sin vistelse vid pensionatet talade med 
Stella Edman härom, så drog han upp läp
parna, så tänderna blottades, till ett halft 
barnsligt, halft ömkligt leende. Ofta när han 
kände sig besvärad af en eller annan anled
ning, kom det draget igen i hans ansikte.

— Äh, hvad repetitioner det var, sade han. 
Dagen i ända — och så den ordinarie före
ställningen om kvällen. Och gästspel och 
alterneringar och nya repetitioner] Det är 
Ringen, som knäckt mig.

Så kom då direktör Fromell en dag med 
skjutsen till pensionatet. Hela hans lilla tunna 
gestalt med det blonda sparsamma helskäg
get, den fula näsan, de blå barnsliga ögo
nen, uttryckte den djupaste förfäran, då han 
steg af vagnen. Han darrade i hela kroppen 
och första dagen måste han tillbringa i sän
gen för att lugna sig efter den häftiga sin
nesrörelsen. Och då han nästa dag kom ned 
till måltiderna, talade han ej om något annat 
än om resan från stationen, hur hästen hade 
skyggat, hur vagnen hållit på att välta och 
att det varit nära att ta i sken flere gånger.

Men så småningom tade sig emellertid 
hans förskräckelse och han upptäckte nu, att 
det fanns andra gäster än han på pensio
natet. Det var förutom stamtruppen, som 
bodde där året om, en ung, kvinnlig tele
grafist, Stella Edman.

Det var just vid hennes bord, som direk
tören till sin olycka blifvit placerad. Och en 
dag då han troskyldigt lyfte sina ögon mo-t 
hennes, darrade det häftigt till i hans hjärta. 
Det kändes, som om han snabbt fått en kula 
där, en butnande sveda, som skänkte både 
vällust och smärta. Och ändå hade intet 
annat händt än att Stella gaf honom ett af 
sina snabba, ömma ögonkast.

Stella Edman var inte vacker, men hon 
hade likafullt ett utprägladt karltycke. Blekt 
blond var hon, smärt, nästan mager i figuren 
och med ett par blå ögon, som kisade i det 
svagt fräkniga ansiktet. Hon hade ett sätt 
att se på män, som brukade ta dem alldeles 
ofelbart. Med hufvudet litet på sned, med 
halft slutna ögon, som blänkte likt milda, blå 
klingor, såg hon på dem. Och denna lilla 
specialitet behöfde hon nu bara en enda 
gång bruka mot direktören för att få honom 
på knä.

Stella hade semester och njöt den i lugn 
och ro på landet, glad öfver att en tid slippa 
från sitt nervösa arbete. Men hon hade trå
kigt, ty det var ondt om herrar på pensio

natet, och en stilla flirt hörde till hennes väl
befinnande under semestern.

Så kom Fromell. Först tyckte hon, att han 
var för nervös och löjligt originell att slösa 
sitt krut på, men i brist på andra beslöt hon 
efter ett par dagars betänketid att ta honom 
till nåder. Det var ju synd om honom — 
ändå! Och så var han ju nära på konstnär. 
Något utbyte kunde han alltid ge och någon 
liten gloria kunde det alttid målas omkring 
hans hufvud, då hon kom hem igen och kam
raterna frågade, hurudan semestern hade 
varit.

Det rann en stilla å genom den trakt, där 
pensionatet låg och en af gästernas mest 
omtyckta förströelser var att då och då före
taga en båttur. Stella utsåg nu Fromell till 
sin kavaljer på dessa turer. Han drog sig 
först härför, fy han var ovan att sköta åror
na, men Stella insnärjde honom i så mycken 
ömhet, att han snart måste ge efter. Men 
många lidanden och mycken förskräckelse 
fick han ufstå under dessa turer. Stella var 
glad och uppsluppen som en skolpojke, som 
fått ferie. Ibland vaggade hon af och an 
med båfen, så att den höll på aff välta. Fro- 
mell tiggde och bad, att hon för all del 
skulle låta bli. Han drunknade, sade han, om 
lian föll i vattnet, för simma hade han aldrig 
lärt. Stella skrattade högljudt.

— Det skulle vara skojigt se direktören 
plumsa omkring i vattnet, tyckte hon.

Men när det inte var roligt med vaggnin- 
gen längre, så bröt hon af en kvist från trä
den och stänkte vatten på sin kavaljer, som 
bara tålmodigt torkade det af sig. Hon gnab- 
bades med honom, hon skojade med honom. 
Och Fromell visste rakt inte, hur han skulle 
bete sig. Han hade aldrig kunnat behärska 
kvinnorna. Han fruktade dem, då han anade, 
att de skulle tillfoga honom sfora lidanden, 
om han närmade sig dem. Han var af en 
allvarlig natur och han hade haft en sorglig 
barndom. Och nu voro dessutom hans ner
ver söndertrasade af Nibelungenringen.

Han föresatfe sig ofta att hålla sig på sitt 
rum och ej följa med Stella, då hon kom och 
ville ha honom med ut på roddturerna!. Men 
när hon så kom och bad honom, i det hon 
kisade mot honom med sina ljusblå ögon, så 
var det stört omöjligt för honom att låta bli.

Fromell drömde också om att få bikta sig 
hett och hållet för Stella. Det var så mycket 
mörkt och sårigt i hans natur. Nog skulle 
hon vilja lyssna, om han började att tala 
med henne om det. Ofta då han hade lagt 
sig till hvila om kvällarna, fantiserade han 
om ljufheien i detta närmande. Vid nästa 
roddtur skulle den bikten äga rum. Då han 
kom till det eller det stället - han såg det 
så tydligt framför sig i halfslummern — så 
skulle han börja att tala om detta. Men han 
kom aldrig därtill. Stella gaf honom alls 
inget tillfälle. Just när de voro vid det ställe, 
som han hade tänkt sig, skrattade hon åt 
honom som bäst. Åldrig fick han ge röst åt 
sitt onda, Fromell.

Hvad han ville säga, det var, att han var 
född på fel sida i lifvet. Hans mor var en 
fattig sömmerska och far hade han aldrig 
känt någon. Fattigdom och svält hade varit 
dagliga gäster från hans barndom. Han 
mindes bara en gång, att hans mor sökt 
smeka honom. Det var efter en liten upp
visning, där han hade spelat fiol offentligt 
för första gången. Han var bara ett barn vid

den iiden. Publiken hade jublat emot honom 
och då han kom hem och lämnade modem sitt 
första honorar, trefvade hon med sina kaila 
söndersfuckna händer i hans ansikte. Han 
hade ryst tillbaka för denna smekning och 
gick sin väg för att i hemlighet tänka gertom, 
hvad som hade händt honom. Det var en 
grå passionshistoria hela hans lif. Aldrig 
hade han vågat drömma om det öfverflöd, 
som var en kvinnas kärlek.

Så hade han efter modems död dragit sig 
fram, ensam i en stor stad. Hvad han för
tjänade reducerades genom amorteringar på 
skulder från hans studietid vid akademien. 
Snart var han femtio år och han hade knappt 
en enda varm och ljus stund i hela sitt lif 
att erinra sig.

Stella Edman dref den grymma leken vi
dare med Fromell. Snart tröttnade hon 
emellertid på roddturerna, då direktören 
med allt större jämnmod började uthärda alla 
hennes ansträngningar att på detta sätt för
skrämma honom. Då fann hon på ett annat 
medel, musiken.

Stella var musikalisk på det sätt, som 
unga flickor ofta äro det. Hon kunde med 
en viss färdighet spela den ena valsen, ste- 
pen, marschen efter den andra. Det var 
isynnerhet ett stycke som hon tyckte om, en 
vals "Quand l’amour fleurit” och nu skulle 
hon nödvändigt ha direktören att spela den, 
medan Stella ackompanjerade.

Det var till att börja med svårt att få ho
nom att ta fram sin fiol, som han hade myc
ket ordentligt förvarad. Men Stella gaf sig 
inte. Hon använde hela sin öfvertalnings- 
konst och sina ögon, hvarför direktören efter 
några dagars fruktlöst motstånd måste lofva 
att spela valsen.

Stella satt med stora nyfikna ögon i salon
gen, där pianot stod, då Fromell kom in med 
sin fiol. Försiktigt satte han den svarta lådan 
på bordet, sakta låsfe han upp den och 
vecklade bort en duk, hvari han hade in
strumentet förvaradt. Så tog hän fram strå
ken, hartsade den och började därefter att 
pröfva tonen.

Under tiden hade Stella kommit fram till 
honom. Först lekte hon med nyckeln på fiol
lådan, i det hon låste och öppnade ideligen. 
Så tog hon fatt i duken, som legat om fiolen 
och draperade den kring halsen på sig. Där
på kastade hon duken och började att trefva 
på fiolen med sina nervösa fingrar.

Ett uttryck af stark irritation visade sig i 
Fromells ansikte. Hän tyckte, att han hatade 
henne för den lekfulla likgiltighet, hvarmed 
hon handskades med dessa ting, som voro 
honom så blodigt dyrbara och hvars värde 
hon ej alls förstod. Men då han var färdig 
att bryta ut mot henne och hålla henne till
baka, så riktade hon mot honom sin oskyl
diga violblick med den påföljd, att han blind! 
måste underkasta sig hennes tyranni.

Så skulle då valsen börja;. Och nu hade 
Fromell alt utstå en alldeles ny tortyr. Stella 
ackompanjerade groft och ointelligenf. Hon 
föll in för fort i vissa passäger, höll inte ut 
i en paus, hela hennes spel var en pina för 
en människa med musikalisk kultur. Men 
själf var hon så säker, ty hon visste med sig, 
att hon förut många gånger ackompanjerat 
denna sak till full belåtenhet, så hon kunde
då ej alls förstå direktörens anmärkningar. 
Ja, hon blef nästan litet stött på honom, ty 
han behandlade henne öfverlägset nu vid

Tuppens Zephyr ! » «ynrocnii
och Ni köper ingen annan. j Ila AilUbll^vPl
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£n fusfresa
SIN FÖRSTA FLYGFÄRD MINNS MAN UN- 

g ef är isom man minns sin studentexamen, eller 
som ens föräldrar minns Tillans första tand — 
dei hvilar samma stämning af berusning öfver alla 
tre företeelserna. Åtminstone har jag bland de 
dagar, som jag af en eller annan anledning fun
nit värda att i tacksamt minne bevaras, reserve
rat ett särSkildt litet heligt rum ät lördagen den 
24 november 1917, när jag - efter Svenska Aero
nautic sällskapets välvilliga förmedling — hade 
den oskattbara förmånen att i ett af svenska flot
tans spritt språngande nya hydroflygplan, fördt af 
Sveriges främste marinflygare, kapten Carl Gustaf 
Krokstedt, göra en luftfärd på närmare 1 % timme, 
i strålande väder och till största delen på den icke 
föraktliga höjden af 2,200 meter öfver hafsytan.

Var dui inte rädd? — fick du inte svindel? - 
frös du inte? — tänk, att din pappa och mamma 
tordes släppa i väg digl — så har det låtit hvar 
eviga' dag i mina öron efter denna resa, en af 
de’ angenämaste jag gjort i hela mitt lif. Samt
liga 'frågor peka hän på det bedröfligt tillbaka- 
blifné tillstånd; i hvilkei vårt svenska flygväsen 
ännu befinner sig, och som ger anledning till så 
pass mycket intresse för en privatpersons lilla 
lustfärd i luften' en vacker novembermorgon. 
Men det kommer väl, skola vi hoppas, en tid, när 
förhållandena bli annorlunda.

Frågorna de ofvanstående — äro lätta att 
bespara, jag var inte rädd, inte det bittersta, 
och de mina inte heller, ty någon ängslan inge 
sannerligen ej dessa nya, solida flygplan med sin 
eleganta, smäckra byggnad. Väl ombonad tar 
man plats i det békväma sittrummet, som i en 
säkerligen ej så aflägsen framtid kommer att ha

pianot, tyckte hon. Han blef med ens som 
en helt annah människa, sträng och mästran- 
de. Då hon på ett ställe upprepade gånger 
slog am ett falskt ackord, tog han hårdt i 
hennes ena hand och satte fingrarna på de 
rätta tangenterna.

Stella såg på direktören med en förvånad 
min. Dei här var då inte alls roligt. Och det 
blef inte heller många musikaliska rendez
vous. : Det var också en annan händelse, 
scm bidrog härtill. Stella fick annat att fun
dera på. Det kom nämligen en ny gäst till 
Densionatet, en postexpeditör, som hette 
Brandin.

Det var också annat till karl, notarien, än 
Fromell, tyckte Stella. Brandin var storväxt 
och hade ett manligt utseende. Han förekom 
alltid i blå cheviot, dubbelknäppt kavaj, ku
lört skjorta och bruna Sveciakängor. Stella 
tyckte, ;att det var något af säkerhet och stil 
öfver honom. Hvad säkerheten beträffar, så 
hade • han lärt sig den under en mångårig 
hotellinackordering i den lilla stad, där han 
hade sin tjänstgöring. Ingen enda af uppas- 
serskorna hade i längden kunnat motstå hans 
tjusiga fysionomi. Han var skär i ansiktet, 
hade en mörk, kortklippt mustasch och ett 
tjockt ymnigt hår, där man kunde räkna 
tänderna efter kammen.

Stella vände sig nu häftigt från flirten med 
Fromell till en allvarligare attack mot Bran
din. Déf var hart, som på promenaderna fick 
bära hennes parasoll, det var han som fick 
sköta årorna, då hon ville ut och ro ett slag 
på ån och det var honom, som hon hädan
efter ackompanjerade i salongen. Ty nota
rien var till Fromells fasa amatörsångare och 
en föga nödbedd sådan. Han sjöng gärna 
— äfven utan anmodan — de sentimentala 
\ isor eller burleskt uppsluppna kupletter, som 
voro på modet.

Fromell led en förfärlig pina genom Stel
las trolöshet. Han hade några korta stun
der fått luta sig mot henne och känna den

Medarbetaren i Svenska Dagbladet fröken Martha 
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utvidgats till en hel liten hytt, öfvertäckt, med 
rum för flere personer, med värmeledning, elek
triskt ljus o. s. v. Man har godt svängrum, föra
ren kan man meddela sig med, om man dunkar 
honom i ryggen, så att han för ett ögonblick 
stoppar motorn, och ett skrifbord har man fram
för sig, så att man kan få tillfälle att utgjuta sina 
känslor, om de skulle bli en öfvermakiiga.

ljufva doften af ett ungt, kvinnligt väsen. En 
sekund hade han fått andas ut efter sitt lifs— 
långa elände. Och så kom nu Brandin och 
slog honom ur brädet utan den minsta an
strängning.

Första gången som Stella och Brandin 
gåfvo sig ut på ån, så ville Fromell knap
past tro, att detta förräderi var möjligt.’ Så 
okunnig var han i kärlekens abc. Han var 
inte inne, när de gåfvo sig i väg, men när 
han kom hem och fick höra falas om det, så 
gaf han sig hufvudstupa i väg, springande 
efter ån, öfver sanka mader, där han sjönk 
ned öfver skorna i gyttja och dv, genom täta 
busksnår, som piskade honom i ansiktet, på 
den väg, som man brukade taga under båt
turerna.

Slutligen kom han trött, smutsig och fläm
tande till den plats, där båten gled fram.

Men Stella kastade endast en oförstående 
blick på honom och sade:

— Så direktören ser ut. Och ge sig i väg 
och springa så, när man inte är van vid det. 
Sådant är inte alls bra för nerverna.

Brandin bevärdigade honom bara med en 
öfverlägsen blick och ett kort kluckande 
skratt. Han hade hållit ett ögonblick med 
båten, medan man gjorde upp med Fromell. 
Så lät han båten glida vidare in i de gröna, 
förtroliga skuggorna, ty träden stodo här så 
fäta på båda sidor om ån. Men Fromell stod 
ensam kvar på stranden, alldeles uttröttad 
efter den häftiga språngmarschen och djupt 
olycklig, ty han förstod på Stellas min, att 
han hade begått någon stor dumhet.

Från den stunden var Fromell alldeles en
sam igen. Han höll sig nu mest inne på sitt 
rum och man hörde honom då och då öfva 
på sin fiol. Men det lät så egendomligt. Det 
var hvarken melodi eller sammanhang i del 
som han spelade. Det hördes, som om de 
klagande tonerna kommit oförmedlad* ur 
hans innersta och som om han ej hade haft 
kraft nog att forma om dem till musik.

ofvan mofnen.
Svindel kände jag ej en ansats till, och del

samma vittna ju alla som varit med om att flyga 
Hvad det beror på, vet inte jag, men säkert är, 
att vi stodo på näsan öfver Stockholms stad, så 
att jag satt lutad öfver den, som man sitter öfver 
en karta på ett bord, utan att jag förnam något 
annat än ett ogement nöje och en brinnande ön
skan, att det skulle räcka länge. Det gjorde det 
nu inte, ty just då höll Krokstedt på att prakti
sera oss ned till jorden i en sirlig spiral, som 
slutade med, att vi om en . liten stund togo töm 
mot vattenytan utanför Blockhusudden och efter 
tre minuter landade vid galärvarfvet efter en 
den ljufligaste färd halfvägs inåt Mälaren och 
tillbaka i en sydlig båge öfver Södertälje och 
Södertörn samt en stunds kretsande öfver Stock
holm, hvarunder vi kunde se ända bort mot Griss- 
lehamn och Oregrund i den klara luften.

Om jag frös - jo litet där högst uppe, just 
medan jag satt och beundrade solstrålarnas lek 
på en bländhvit molnbank i djupet under oss. 
Men där uppe var det väl en 15, 18 graders kyla 
och så blåsten till! Man skall klä sig väl till en 
flygfärd och ej taga exempel af kapten Krok
stedt, som är ett under af härdning och denna 
gång, så vidt jag minns, endast var skrudad i 
flygrock och flyghjälm såsom extra och för till
fället påkallade attribut.

Det är en olycka, som visst i regel följer med 
den första flygturen. Den kallas flygflugan och 
yttrar sig i en sjuklig lust att få flyga mera. lag 
lär ej ha undgått den, säger man.

Det är väl ingen som har ett hydroflygplan till 
salu för hyggligt pris?

QUELQU’UNE.

En dag fick Fromell besök af en organist 
från ett närbeläget samhälle, där det skulle 
bli en konsert för välgörande ändamål. 
Organisten hade öfvat in en liten kör, själf 
skulle han bidraga med orgelmusik och nu 
ville han be Fromell att medverka vid kon
serten. I hela trakten hade man höri talas 
om direktörens mästerskap på fiol, sade han. 
Och det skulle helt säkert skänka stor an
slutning till konserten, om Fromell ville med
verka.

Men Fromell som i alla andra saker alltid 
var obeslutsam, sade omedelbart nej härtill 
och organisten fick återvända med oförräi- 
tadi ärende.

På pensionatet hade man emellertid ge
nast reda på, hvad som förefallit och man 
valde Stella till att söka öfvertata Fromell 
att uppträda vid konserten, då alla önskade 
få höra honom spela. Och Stella var ge
nast villig att utföra uppdraget — och detta 
af flere skäl. Dels hade Brandin de se
naste dagarna visat sig påfallande ovillig 
mot promenader med parasoll och inte ville 
han heller sköta årorna vid roddturerna. 
Han uppvaktade i stället en ung dam, Ester 
Åström, som nyligen kommit till pensionatet 
för att lära sig hushåll. Värdinnan hade i 
förväg vetat att meddela om henne, att hon 
var mycket förmögen och då hon nu dess
utom ville lära sig hushåll, så var det inte 
svårt att gissa, hvad hon hade i tankarna. 
Men det var också för sitt eget nöjes skull, 
som Stella åtog sig detta uppdrag. Ty hon 
hade fortfarande samma lust att söka tvinga 
Fromell, den snälle, beskedlige Fromell, till 
handlingar och viljeyttringar, som han ryg
gade tillbaka för. Det var något af komik i 
hans kval och kanske var det den åtbörden, 
som hon hade en sådan lust att se.

Så gick hon då till anfall mot Fromell af 
alla krafter. Och det behöfdes endast en 
enda dags arbete, så var allt sig likt som 
förut. Fromell bar åter parasollen vid Stellas
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promenader och roddturerna 
hade börjat igen med båt- 
vaggningar och vattenstänk
ande. Fromell var tagen till 
nåder igen, men så hade han 
också måst lofva att spela vid 
konserten.

Och när han nu bara lofvat, 
så blef han med ens så häftigt 
intresserad för denna konsert, 
men han förstod infe, att det 
var Stellas solsken, som kom 
hans fjärilspsyke att åter bilindi 
kasta sig mot den farliga lå
gan.

Hvarje dag falade han om 
konserten på sitt ifriga sätt.

— Han skulle spela Djäfvuls- 
dritlen af Tartini. Det var ett 
sforartadt stycke. Kände man 
infe till det? Åh! Det trängde 
genom märg och ben, när det 
utfördes på det rätta sätte!.
Men det var också under ett 
förfärande tryck, som det hade 
skapats. Han hade haft en 
svår och slitande kamp för 
konsten, Tartini. Han skref so
nat efter sonat, men han kun
de ej i någon enda få in hela 
uttrycket af sin lågande pas
sion. Fattig var han. Ensam 
var han. Så gick han en afton 
till sängs, utfröifaa af sitt frukt
lösa arbete. Han föll i sömn.
Då kom det, som han vänta! på. Han 
drömde, att djäfvulen själf tryckte fiolen 
till hans bröst, tog fatt i hans arm och 
förde stråken öfver strängarna. Musiken 
flöt som eld genom rummet och hela 
den nattliga stillheten fylldes af denna 
glödande musik. Då brusfo alla dammar, 
som hållit kraften fången, ingifvelsen kom 
så frisk och omedelbar öfver honom och den 
fick utan något tvång sitt fulla, lödiga ut
tryck. Då han vaknade skyndade han sig att 
teckna ned det, som han hade drömt — och 
så kom Djäfvulsdrillen till, som hade fört 
hans namn till eftervärlden.

Förresten hade Fromell spelat den vid 
en uppvisning, då han gick ut från akade
mien. Han hade gripit publiken så starkt den 
gången och hans anställning vid hofkapellet 
kom som en omedelbar följd af denna fram
gång. En sekund 
hade han sett de 
gyllene portarna till 
lifvets förlofvade 
land öppnas för sig.
Men de hade has
tigt stängts igen.
Han hade aldrig 
kunnat förmå sig att 
spela det där styc
ket igen, men nu 
ville han, lycksalig 
öfver Stellas ömhet, 
likväl våga försö
ket.

Ibland hörde man 
Fromell uppe på sitt 
rum öfva på styc
ket. Det flöt i de 
första satserna fram 
med den största sä
kerhet, men när han 
kom längre fram i 
stycket, där drillen 
tonar fram med 
fasa och tjusning, så 
var det, som om 
tian ej förmådde 
mer. Det blef en
dast ett virrvarr af

SKÅDESPELERSKAN FRU GERDA LUNDEQUIST-DAHLSTROM, 
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toner, som kämpade mot hvarandra, tills det 
hela upplöstes och man hörde Fromell för
argad kasta från sig instrumentet. Om en 
stund böjrade han dock tålmodigt på nytt 
— men med samma resultat som förut.

Ett par dagar innan konserten skulle äga 
rum fick fröken Äsfröm, hushållsfröken, 
hastigt bud, att hon måste resa hem, då en 
nära anhörig blifvit hastigt sjuk. Nu var det 
alltid brukligt, då en gäst lämnade pensio
natet, att de öfriga gästerna, så många som 
fingo rum i vagnen, följde med till stationen.

Stella visste på förhand, att det skulle 
komma en vanlig vagn med plats för fyra 
personer och hon disponerade genast utrym
met. Brandin ville förstås med, men hon 
föresatte sig att hindra det. Fröken Åström 
och körpojken, det var två personer, hon 
själf fre och som fjärde man beslöt hon sig

Interiör från drottningens systuga i Kgl. slottet. E. Holmén foto.

för att medföra direktör Fro- 
melli.

Men direktören visade sig 
mot denna öfverfalning mera 
hårdnackad än någonsin förut. 
Mycket, som hon förut hade 
sökt öfvertala honom till, men 
som han hyste motvilja mot, 
hade hon dock till sist'förmått 
honom att utföra. Men beträf
fande resan till stationen, så 
kämpade han mot med händer 
och föfter. Han hade eh pa- 
nisk förskräckelse för att 'åka 
efter häst. Slutligen gick. Stella 
från honom, då han infe ville 
ge med sig. Men hon hade en 
så stolt hållning och såg så 
sårad ut, att Fromell kände sig 
djupt bedröfvad öfver sin 
omedgörlighet.

Men den svage dragés allt
jämt dit, där det svåra profvet 
och den bittra förödmjukelsen 
väntar honom och så infann sig 
också Fromell i god tid ute på 
planen, där den väntande skjut
sen stod. Fröken Åström och 
Stellä hade redan placerat sig 
i vagnen och den vänliga 
värdinnan på pensionatet, som 
ville göra något för Brandin, 
som hon fann vara ”en utmärkt 
hygglig karl”, inföll: — Men 
det är ju en plats ledig-till. 

Bredvid vagnen stodo både Fromell och 
Brandin. Hästen ryckte redan i tyglarna och 
ville i väg. Och i ifvern och brådskan skyn
dade Stella att gifva direktören en så smäl
tande blick, att han tyckte den öfvervapn 
allt, till och med hans fasa för att åka efter 
häst. Han kastade sig således häftigt upp i 
vagnen vid Stellas sida.

Hästen satte genast i väg med god fart. 
De som stannade kvar beredde sig att vinka, 
men brusfo i nästa ögonblick ut i häftigt 
skratt. Fromell som satt jämte Stella i bak
sätet, hade förskräckt gripit fast i ryggstö
det till framsäiet och nu guppade han upp 
och ned som en ryttare i sin sadel. :

Och samma förskräckelse höll honom fasi 
hela resan både till och från stationen. Stella 
kunde ibland mildra den något, men då 
hästen ryckte till för något eller satte i

traf efter den lång
samma färden upp
för en backe —‘ vips 
blef Fromell allde
les vild af ångest.

Då de slutligen 
kommo hem och 
stego af vagnen, 
blef han sig först 
själf igen. Han såg 
bedjande på Stella, 
men hon bevärdi- 
gade honom knap
past med en blick 
utan gick in på sitt 
rum med en stolt 
hållning.

Det blef en sömn
lös natt för Fromell. 
Vid frukosten såg 
han yttermera, att 
han var ur spelet 
för andra gången, 
trots sitt oerhörda 
offer att följa med 
till stationen. Stella 
hade endast ögon 
för Brandin, som 
nådigast upptog 
hennes hyllning.
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ANNA LENAH ELGSTROM HAR NÅGONSTÄ- 
des i sin produktion talat om den nu lefvande 
generationens ängestfulla förkänsla af det vän
tande olycksödet, långt innan världskriget bröt ut.

Denna dunkla aningsfulla skräck har varit gömd 
i fru Elgströms eget författarskap. Den förtäta
des till gestalterna i ”Gäster och främlingar” och 
’Fattigfolk”. I de allra ytterstas värld, där del 
alltid var krig, med människooffer, osäkerhet och 
lidände, där stego då samma rop och frågor mot 
himlen som nu stiga från hela jorden. Där kräfde 
man besked om meningen med alla kval, all 
onyttig möda, all besvikelse. Där riktade män
niskan sina blickar bortom det glädjelösa, me
ningslösa lifvei och ställde sina oinlösta fordrin
gar på evigheten. Och där vann hon i slutlig in
sikt om lifvets intighet en viss kylig jämnvikt utan 
hopp och ångest, där hände stundom att själen 
i extas löste sig från och besegrade sin smärta.

Hvad som nu händt är egentligen att de ytter
stas värld nu blifvit allas värld, att lifvet för ett 
oändligt större antal människor nu ter sig lika 
naket och bittert. Därför är Anna Lenah Elg- 
ström — i motsats exempelvis till Marika Stjern- 
stedt, som genom kriget fått ett nytt patos — i 
grunden oförändrad i sin tankegång och sitt sätt 
att se.

Det nya i ”Mödrar” är en polemisk ton, en 
vilja att röja och resa nytt som hittills icke in
gått i den heroiskt pessimistiska läggningen af 
hennes författarskap. Hennes nya arbete är där
för en tendensbok, och det är medlidandet som 
förvållat detta. När människan, likt hufvudperso-

Fru Hilma Angered Strandberg.
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nen i inledningsnovellen ”Hennes lära” hunnit 
negativitetens yttersta gräns, då lifvet tyckes 
henne ett kaos, en elak dröm, då hon bekänner 
sin vanmakt och okunnighet och slutar med att 
säga att det enda man säkert vet är att man 
”måste vara så snäll som möjligt” — då stiger 
aktiviteten upp ur ”medkänslan, ömheten för 
kamraterna på den hårda vägen”. Man vill på
verka, vädja, hjälpa i trots af all logik.

I Anna Lenah Elgströms bok ligger denna mot
sägelse gömd. Den helhet i stämningen, som var

så suggestiv i hennes förra böcker, är därmed 
bruten. Det är ett konstnärsskapets offer om 
man så vill i ett syftes tjänst.

Inga intressen äro under detta krig och för 
öfrigt i det moderna samhället så negligerade 
som mödrarnas och barnens. Det är i trots moi 
den officiella sanningen och mot den åskådning, 
hvilken nu regerar världen, som Anna Lenah 
Elgström framför sina exklusivt kvinnliga syn
punkter. Motsatsställningen blir för henne: lifvets 
enkla verklighet mot teorier och fraser, kärleken 
mot makten, det enskilda ödet i motsats till stats
nyttan.

Ständigt återkommer detta motsatsförhållande. 
I Spökbarnen, en novell, som trots under
skriften ”en sann historia” snarast bör betraktas 
som symbolisk, är de fattiga tyska hustrurnas 
våldsamma olust inför den fosterländska plik
ten att under nuvarande beklämmande förhållan
den föda krigsbarn till världen ställd emot män
nens disciplin, som sträcker sig ända till familje- 
lifvets intimaste område.

Lady Tiffany och verkligheten dr 
byggd på kontrastverkan mellan Londonsociete- 
tens ytliga och snobbiga krigsfanatism och tra
giken vid fronten, hvars bittraste tillsats är den, 
att krigaren inte kan fasthålla tidningsskrifvarnas 
officiella åsikter hvarken om sitt eget land eller 
fiendens utan måste dö med tvifvel på det han 
dog för.

Bara en människa ställer också de lef
vande, lågande människorna mot de kalla, dog
matiska. Här är det fredsifraren quand même 
som kämpar till blods emot det slag af pacifister,

Fromell endast svalde och åt. Han kände 
sig alldeles genomskakad af åkturen och en 
vanvettig trötthet tog åter fatt i honom.

Strax efter frukosten gick han upp på sitt 
rum och föresatte sig att hvila och ej bry sig 
ett dugg om, hvad de andra företogo sig.

Men då han om en stund hörde Stellas 
och notariens steg därnere på gården, så 
kunde han ej behärska sig utan skyndade till 
fönstret, genom hvars gardin han betraktade 
dem. De voro på väg ut på promenad. När 
de kommo till porten, räckte Stella sin para
soll till Brandin och han tog den villigt. Sam
tidigt vände hon sig hastigt om och såg mot 
Eromells fönster. Han ryggade tillbaka så 
häftigt, att gardinen rörde sig, hvilket Stella 
iakttog med tillfredsställelse.

Hela förmiddagen låg Fromell orörlig på 
sin soffa. Ett tag reste han sig upp och tog 
fiolen, men så lade han den tillbaka igen i 
sitt fodral.

Vid middagen slöt Stella in notarien i en 
ännu varmare cirkel än förut — men Fromell 
höll hon frysande utanför. Han satt bara och 
plockade med maten och kunde ingenting 
äta. Värdinnan måste upprepade gånger 
uppmana honom att ta för sig.

Efter middagen satt direktören åter en
sam på sitt rum. Hans öron voro på spänn. 
Han lyssnade efter Stella och Brandin. Nu 
hörde han deras röster nere på gården. Det 
var, som han hade tänkt. De gingo ned mot 
ån och notarien höll öskaret i handen.

Fromell vallade af och an i rummet. Ibland 
lade han sig på sängen, men nästa ögon
blick var han uppe igen och gick af och 
an på golfvet. Men öfverallt såg han Stellas 
ögon och hennes lilla röda mun. Han kunde 
infe bli kvitt den synen, fast han till slut 
kastade sig på sängen, borrade sitt hufvud 
i örngåifet och bet som en vansinnig i det. 
Svartsjukans plåga rasade i hans oerfarna 
och alldeles värnlösa hjärta.

Till sist reste han sig, fick fatt i fiolen och 
började spela. Men långt kom han inte, förr

än han kastade sitt instrument. Han kunde 
inte spela heller, det var alldeles slut med 
honom.

Han skyndade ut. Det hade börjat att 
skymma helt lätt och kvällens svalka gaf ho
nom lättnad. Det var en stor trädgård om
kring pensionatet och han började att gå i 
gångarna där. Längre ned gränsade träd
gården mot ån och här låg ett gammalt lust
hus, där man ibland brukade dricka kaffe 
och ha små kräftsupéer om höstkvällarna. 
Det lilla huset låg alldeles vid åbrädden.

Fönstren och dörrarna stodo öppna och 
Fromell gick in. Han sjönk ned i en stol 
och lutade hufvudet tillbaka.

Så skönt det var här i ensamheten. Så 
lugnt och så stilla. Han andades ut. Det 
mjuka sorlet af ån fördes in till honom. Täta 
träd och buskar stodo utanför och de mu
rade sina grenar som ett hvalf för fönstren. 
En grön sval skymning härskade i det lilla 
rummet. Hans smärta domnade bort i denna 
stillhet, i denna lugna, främmande omgifning, 
där den friska, starka naturen räckte sin lä
kedom mot hans läppar.

Han visste knappast hur länge han suttil 
så, då han hörde röster och ljudet af årtag 
ute från ån. Nu kommo de närmare. Han 
vaknade helt till lif igen, då han hörde Stellas 
och notariens röster. Båten gled alldeles 
förbi lusthuset. Nu hörde han deras ord så 
nära. Det var, som om de talats ända in i 
hans örä.

— Men hvarför var fröken så uppmärk
sam mot honom då? Det var notarien, som 
talade.

— Var jag uppmärksam? hördes Stella 
fråga. Mot direktör Fromell? Så ni skäm
tar.

— Åh, ni har allt lite tycke för honom, 
skrattade notarien. Ni vill bara inte erkän
na det.

— Tycke, kom det i förolämpad ton från 
Stella. Tycke — för en sådan där! Har inte 
notarien sett, hur han visar tänderna ibland,

då han skrattar. Han ser ut, som om han inte 
vore riktigt slug. Jag har tyckt, att det var 
synd om honom, inget annat. Hur kan en 
kvinna få tycke för en sådan karl?

Fromell hade först rest sig häftigt, då han 
hörde, hvem de talade om. Men så stod han 
alldeles stilla. Det var, som om de hånande 
orden gällt någon annan, en likgiltig, en död, 
som ej kunde lida af dem mer. Då båten 
försvunnit, lämnade han sakta lusthuset och 
gick upp på sitt rum.

Hans blick föll på fiolen, då han kom in. 
Lugnt tog han den i sin hand, skrufvade åt 
ett par strängar och så började han att spela.

Som i ett våldsamt uppror kände han sig 
och likväl så lugn. Tonen fick sin fulla klang, 
den ena satsen följde den andra. Nu var 
han vid den svåra passagen, den pärlande 
drillen. Handen lånade sig med smidig sä
kerhet åt det enda rätta greppet. Tjusande 
och förtärande, vild och hänförande tonade 
drillen. Och en jublande lätthet fattade ho'- 
nom själf vid dessa öfvernaturliga toner.

Skymningen låg öfver trädgården. Där
nere stodo Stella och Brandin, nyss hem
komna från roddturen. De lyssnade tysta, 
andlösa.

— Hör, hviskade Stella, nu är han vid det 
där stället, där han brukar att sluta.

Stella stod med tårar i ögonen. Hon hade 
glömt allt ondt hon sagt om Fromell.

— Åh, hviskade hon. Nu kan han sin sak. 
Nu är han öfver det svåra. Hvad skulle man 
inte vilja betala för att kunna spela som 
han spelar?

Och då hon såg på Brandin fann hon ho
nom plötsligt så dum och obetydlig.

Den sista violinionen hördes ljuda ut i 
kvällen. Stella och Brandin dröjde ännu ty
sta kvar nedanför fönstret. Men däruppe 
hade Fromell sjunkit samman och tårar föllo 
öfver de hårdt spända strängarna på hans 
violin.
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för hvilka iiden att handla aldrig, är inne, 
förrän dei är för sent, och för hvilka huf- 
vudiniressei ligger i de betingelser, under 
hvilka de vilja handla, medan de glömma 
den siora olycka som uppkallat dem.

Utanför krigsmotiven ligga Hennes 
tära, Kläderna, Barnahjärtaf, 
Tyngdens ande. De tre första äro 
små slutna konfrastverk, gripande och tju
sande på en gång. Den sista är en tämli
gen brutal historia, en variation af temat i 
Spökbarnen: modern som utsläpad, andligt 
och kroppsligt knäckt, revolterar mot att 
få flera barn med en man hon inte älskar.
Hon planerar en flykt från barn och fa
milj men fängslas af en ny grosess och 
uppger, förtviflad, krossad af Tyngdens 
ande allt hopp om ett egef personligt lif.
Man känner sig böjd att diskutera fallet 
med den olyckliga docentfrun och hem
ställa om det inte varit möjligt för henne 
att rädda eller upphjälpa situationen. Hon 
framställer sig som utplånad, krossad, för
intad, och däraf hennes tragik, men fram
står samtidigt för läsaren såsom en stark 
och utpräglad personlighet i .sitt trots och 
sitt uppror, sin själfständiga syn på lifvet.
Ätt en sådan kvinna skulle bli sedd öfver 
axeln och betraktad som familjeträlinna af 
man och barn är en motsägelse. Anna 
Lenah Elgström har i andra saker gifvit 
ett starkare intryck af hvad Tyngdens ande 
är. Men hemligheten hvarför hon inte rik
tigt passar att skrifva om Tyngdens ande 
är den, att det ju dock är Befrielsens ande hon 
alltid dyrkat, och människoandens slutliga trots 
och seger öfver sitt dunkla och bittra öde, som 
inspirerat hennes vackraste rader i denna bok
som i de föregående. ELIN WAGNER.

*
FRÅGAN: SKALL JAG TAGA VARA PÅ MIN 

broder? kunde siå som motto på Martin 
Kochs hemska samhällsskildring ”Guds vackra

värld”. Detta brottstingsvärldens epos är dock 
ej någon tendensskrift, som i bittra ord häfdar 
de bättre lottades skuld i sina sämre lottade med
människors lefnadsgång. Skildringen är tvärtom 
helt objektiv och den går ut på att psykologiskt 
förklara brottslingens föreställningsvärld, ge 
nyckeln till hans till synes ödesbundna handling
ar. Men boken vimlar likafullt af detaljer, där 
händelsernas hemska prägel och skriet ur de

svarta, stinkande djupen ovillkorligen få 
en klang af förebråelse mot samhällets 
rättsordning och moraluppfattning.

Ur litterär synpunkt är Martin Kochs ar
bete värdt den allra största uppmärksam
het. Mästerverkets rang når det måhända 
icke, till följd af sin ofantliga bredd och en 

i alltför omständlig utarbetning af vissa par- 
i tier. Men skildraren är å andra sidan en 
konstnär och en människokännare som få 
och han besitter en stil, flödande af färg 
och sjudande af styrka. Han tycks äga en 
underbar kännedom om de sociala afgrun- 
dernas myllrande värld, tjufspråkets syntax 
kan han på sina fem fingrar och hans ge
stalter äro icke beskrifna, de lefva på bo
kens sidor, lefva i ett hemskt flackande 
ljus med alla sina lyten och laster, sina 
brott och sitt barnsliga oförstående 
beträffande det afskyvärda i sina hand
lingar.

Martin Koch har verkligen haft något ati 
säga med sin bok; dess starka patos, dess 
djupa medkänsla ropa högt genom dagens 
sorl af indifferente röster.

I höstens rikt företrädda skönlitteratur 
hitta vi en med öfverraskande talang debu
terande författare: Adolf Johansson, 
hvars roman ”De röda hufvudena. En vild
marks- och släkthistoria”, sedan ett par 
veckor föreligger i bokhandeln. Samme 
diktare har tidigare framträdt med ett häfte 
föga uppmärksammad lyrik; men om hans 
vers icke vann så många läsare, blir hans 

vildmarksskildring med all säkerhet en bok i åt
skilliga upplagor. Obygdens, skogsdjupens primi
tiva människoklass och dess sammanstötning med 
den frambrytande kulturen erbjuder ju intet nytt 
som stoff. Det har behandlats förr både med och 
utan talang, och det är talanglösheten vi ha att 
tacka för, att norrlandsskildringen fortfarande 
bemötes ganska likgiltigt på en del håll.

(Forts. sid. 802.)
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“Häng ifvenfief ens armé“
ANTALET AF DEM SOM OFFRA SIG I 

de krigförande länderna har ingen gräns, 
detta icke blott hvad männen beträffar. 
Kvinnorna ha sin oförgätliga plats att fylla, 
och hvem skulle icke böja sitt hufvud inför 
”hängifvenhetens armé”? Så kallas den 
skara af sjuttio tusen fransyskor, som 
tjänstgöra vid fronten, lika outtröttliga som 
soldaterna och ofta lika osvikligt mo
diga.

Främst ibland dem stå de tretusen skö
terskor, som äro anställda vid militärsjuk
husen från krigets början. Så komma sex- 
Motvåtusen vårdarinnor tillhörande Röda 
korset, hvaraf sextusen befinna sig i militär - 
zcnen, ständigt utsatta för krigslifvets alla 
strapatser och faror. De flesta ibland dem 
bära sjuksköterskans dok från den 2:dra 
augusti 1914, då de lämnade allt, lifsuppe-/ 
hälle, samhällsställning, familj, för att fylla 
plikten mot fosterlandet.

Deras kår utgör ett af de oumbärligaste 
organen i hela krigsväsendet, och där komma fransyskornas vack
raste egenskaper — själfförsakelse, offervillghet och mod — på 
det ädlaste sätt till heders.

Det hör ju icke till sällsyntheterna att fienden anfaller fält
lasaretten bakom fronten. För icke länge sedan blef det tillfälliga 
sjukhus, som inrättats i ett slott, särskild! utsatt för ödeiäggelsc. 
Oakiadt all den förstörelse bomberna åstadkommo, fortsatte skö
terskorna lugnt sina sysslor. På ett undantag när hade de alla 
kllädt sig i kask, och så fort förestånderskan fick se att en af 
systrarna gick med obetäckt hufvud, räckte hon henne sin egen 
hjälm. Ett par minuter därefter föll hon till golfvet, träffad af 
en bombskärfva, som så när beröfvat henne synen. Heders
legionens kors blef belöningen för hennes själfupp- 
oiffring, och lång är listan på alla de systrar, som 
dela utmärkelsen med henine.

Ojämförligt flera äro dock de, hvilka fallit offer 
för sin själfförsakelse, antingen döden kommit ge
nom en fientlig kula eller till följd af sjukdom och 
öfveransfrängning. En landsmaninna till oss sven
skor, en ung fru Moeller, som var öfversköterska vid 
ett fältlasarett, dukade under för en smittosam sjuk
dom, hvilken horn ådragit sig vid vården af de så
rade. Mer än tiotusen utländska vårdarinnor tjänst
göra vid fronten. Bland dessa utmärker sig en syn
nerligen skicklig ung skotska, som är kirurg och 
medlem af Hederslegionen. Hon verkar vid Scottish 
Women’s Hospital, där all läkarevård utöfvas af kvin
nor. De japanska sköterskorna ha skaffat sig stort

anseende liksom span] 
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bok. En lycklig tillfällighet har förskaffat 
mig äran att träffa en af dem.

Denna unga flicka — hon är tjugofyra år 
— hade knappast börjat sitt arbete, då det 
kom order att sjukhuset skulle utrymmas.
Det var återtåget i norra Frankrike, en enda 
oreda af artilleri och tross på de dammiga 
och heta . landsvägarna, medan hjärtana 
skälfde af oro i den oförgätliga månaden 
augusti 1914. Den unga sköterskan hade öga 
för allt och undrade, om hären stod inför ett 
nederlag, men ville icke veta af fruktan. Det 
fanns hvarken vagnar eller hästar. Dock 
gällde det att forsla undan sårade och kom
ma tillbaka och hämta andra. Det gick icke 
längre några tåg och hon vandrade till fots 
genom milslånga skogar, bland skaror af 
dödsskrämda flyktingar, vid dundret af ka
noner och återskenet från byar, som stodo i 
eld och låga. Man slogs i köpingarna och 
sköt ned hvarandra öfverallf.

Utan att någonsin förlora sin kallblodighet 
förband flickan alla de sårade, som man förde füll henne. Och 
om natten, då hon måste unna sig en knapp tillmätt hvila, sträckte 
hon ut sig i gräset, som var fuktadt af dagg. Till slut råkade hon 
gå vilse, men mötte några officerare, som togo henne upp i sin 
bil. Kort därefter träffade emellertid sällskapet ut för en fientlig 
trupp, beväpnad med kulsprutor. De sköto på den unga fransy
skan, som bief svårt träffad. Nu var hon nära att förtvifla. Själf 
måste hon föras till närmaste lasarett och de sårade som lågo 
och väntade på henne utan annat hopp än att hon skulle komma 
tillbaka... Det var tunga ögonblick, men när hon reste sig från 
sitt plågoläger, fick hon krigskorset. Sedan dess ägnar hon hvarje 
dag af sitt lif åt de sjuka, fast hon ej är fullt återställd ännu.

Att möfa denna unga varelse skänkte mitt hjärta 
.något af samma tysta frid, som jag kände inför den 
oförgätliga moder Céleste vid lasarettet för spetälskå 
i Rangoon. Tillvarons gåta stod i ett ljus, som icke 
var af denna värld. Och smärtorna förlorade sin udd.
Aldrig har'fâvifskheten i den lifsvisdom, som skulle 
bestå i att ingenting beundra, varit mig tydligare än 
då. Men utan att stiga till dessa höjder, kan jag unna 
mig den lycka det är a.ft värmas af det stora på ett 
mycket enklare plan.

Tillverkningen af krigsförnödenheter har säkerligen 
intet glädjande i sig. När jag vistades vid en fransk 
badort i somras, var det dock en verklig tillfredsstäl
lelse för mig att besöka de fabriker, där man förfär
digar granater. Jag ville se kvinnornas insats i det 
stora arbetet för fosterlandet och minns så väl första



HUR MÄNGA GENERATIONER SKOLBARN 
från Söder minnas icke med tacksamhet och kär
lek ”tant Andersson” i Lychouska skolan, sär- 
skildt na, då den gamla fyller 80 år! Från 
1878 till 1909 bar hon den icke alltid lätta bör
dan att vara skolans föreståndarinna och många 
små flickor och gossar, som nu äro familjemöd- 
rar och fäder, ha inhämtaf sin första lärdom i den 
hemvarma skolan, där hon styrde och ställde. 
Den som något känner till Stockholm vet, att Sö
der fordomdags var icke blott genom Slussen 
skiljdt från det öfriga Stockholm, utan äfven and
ligen bildade ett helt för sig med sin egen aristo
krati, sina vanor och sin atmosfär af gammaldags 
gedigen trefnad. De flesta söderbor voro släkt 
med hvarandra förr i världen eller åtminstone 
bekanta, och dem man icke umgicks med, kände 
man igen och höll reda på. Alla( kände och vär
derade ”tant Andersson” och sände gärna sina 
barn till henne för atf läsas upp i andra skolor. 
Ty Lychouska skolan var icke fullständig. Så 
småningom fick den emellertid sju klasser, ty ele
verna tiggde sig gärna kvar där, de kände sig 
hemmastadda och ville ogärna lämna den mo
derliga ledningen, som skolans föreståndarinna 
förstod att utöfva. Än i dag hålla Lychoubarnen

gången jag ställde mina steg till de trakterna. 
Ett litet stycke före mig vandrade en helt 
ung flicka, smal som en stängel och förtju
sande väl klädd i en af de långa blusar man 
kallar casagues. Det visade sig att vi hade 
samma mål. Båda trädde vi in på kontoret 
och mottogos af en ung man, som bad mig 
vänta, medan han talade med flickan.

— Jaså, det är ni, fröken, begynte han. 
Och ni är fullt återställd efter er vistelse på 
landet?

— Helt och hållet, nickade hon. Men tiden 
blef mig lång därborta. Och på måndag 
börjar jag mitt arbete i fabriken.

Jag hade svårt att hämta mig från min 
häpnad. Detta vårblomster i en verkstad för 
krigsmaterial... Nej... Säkert måste jag 
sett bra tviflande ut och den unge mannen 
och jag råkade i samtal.

— De äro förvånande allesammans, sade 
han. Deras arbetsduglighet är jämngod med 
männens. Ser man dem vid verket, kan man 
inte låta bli att beundra deras uthållighet. 
Men de förstå hvad det gäller. Och efter tre 
års knogande är deras förmåga bara i stän
digt stigande. Man måste böja sig för dem. 
De bidraga storartadt till landets frälsning.

En våg af värme strömmade igenom mig, 
men af hvad jag såg i fabriken minns jag 
icke mer än svängande remmar, ofantliga 
kranar, som sträckte sig öfver halfva rum
met, och de moderna maskinernas väldiga 
stånkande. Själfva luften tycktes skälfva af 
ansträngningar, som aldrig slappades, aldrig 
tröttnade, hvarken natt eller dag. Och midt 
i detta örondöfvande brus stodo kvinnorna, 
unga hustrur och änkor, och smålogo åt min 
undran, när någon af dem gaf. sig tid att 
uppfånga min blick.

De voro barhufvade, då de icke buro en 
liten mössa, och klädda i vanliga arbets
blusar, med kjolar, som nådde dem till vris- 
terna, eller också uppträdde de i byxor. 
Somliga af dem — dessa voro af en annan 
härdning än den unga flickan på kontoret — 
handterade granater med en lätthet, som blott 
kom dem att småle. Det var mödrar, hustrur, 
systrar till soldater, och att arbeta var dem 
kärt. De stodo de frånvarande männen ännu 
närmare så, och jag visste att de förtjänade 
summor som ingen kvinna i deras villkor nå
gonsin drömt om förr. Hvarje dag gällde det 
att öfverstiga gårdagens arbete. Deras 
handleder tycktes icke skapade för verksta
dens grofva gärning, men de lyste upp fa
briken med en blick eller skymten af ett le
ende. Och det behöfdes i denna omgifning 
af dysterhet.

Några stodo där med händerna begrafna 
i fettämne, men ansiktsuttrycket var fullt af 
arbetsglädje. Och det var därför man kände

Kvinnoporträtt till dags- 
krönikan.

Anna Andersson. Marika Dickson.

ihop och det är icke få af sina forna gossar som 
tant-Andersson återfinner bland skäggiga medel
ålders herrar på Söder. Skolan grundades af

sig dragen till dem och var stolt öfver dem. 
På förslag af Kvinnornas Nationalråd, som 
understöddes af ministären för tillverkning 
af vapen, ha kvinnliga öfverintendenter blif- 
vit anställda i statens verkstäder. Enskilda 
fabriksägare ha följt detta exempel med allra 
bästa framgång.

Gfverinfendentskan är en föreningslänk 
mellan arbetsgifvare och arbeterskor. Det är 
hon, som anställer dessa senare och anvisar 
dem det arbetsfält, där de bäst kunna ut
nyttja sina betingelser. Vidare sörjer hon 
för deras hälsa och bekvämlighet. Hon är 
allas hjälp och rådgiifvare på samma gång 
som hon är det öfverhufvud, hvilkel de se 
upp till.

Det har öppnats en skola för utbildning 
i detta yrke. Samhälleliga frågor studeras, 
sedda ur den synpunkt, som kan leda till ar- 
beterskornas bästa. Lagen om olycksfall vid 
arbetet är föremål för särskilda utredningar.

Det är en stor tid vi lefva i — rik men full 
af hårdhet. Många af de kvinnor, som äro 
anställda vid fabrikerna för krigsförnöden- 
heter — deras antal öfvergår en half miljon 
— ha misf en far, en bror, en make. Dock 
äro de starkare än ödet, starkare än sin sorg, 
och långt ifrån ensamma om att häfda vårt 
köns duglighet på arbetsmarknaden.

De hundrafemtio tusen medlemmarna aif 
hvad man kallar ”Kvinnornas här” ha trädt i 
mannens ställe vid pulpeterna, där det gäl
ler att utföra skrifarbete för armén, vid 
linneupplagen, tvättbunkarna och grytorna. 
Ofveralli har man blott beröm för deras verk
samhet, detta icke minst beträffande sekre
terarna. Hvad man än gifvit dem att kopiera, 
tiga de med som grafven.

Dessa platser betalas i allmänhet icke 
högt, men ha dock sina fördelar, icke minst 
äran att tjäna staten och det lugn det ger 
att veta sig säker för morgondagen. Därtill 
kommer fri läkarevård och gemensamma 
måltider, där man får en utmärkt frukost 
eller middag för 18 sous — mindre än en 
francs. Denna kvinnohär blir icke upplöst, 
då kriget en gång tar slut. Under långa tider 
komma dess skaror alltjämt att ersätta män
nen, som få fullt upp med andra sysslor att 
sköta. Och detta blir äfven till en stor del 
fallet med de kvinnor, som fått anställning 
vid spårvagnarna, järnvägen och dylikt.

Ända från krigets början såg man sig nöd
sakad att fylla de tomrum männen lämnat 
efter sig på dessa arbetsområden med kvinn
liga krafter. Alltså är det under mer än tre 
års tid som medlemmarna af vårt kön varit 
sysselsatta som målare, snickare och lås- 
smeder i den underjordiska järnvägens verk
städer.

Ett tjugotal kvinnor tjänstgöra som förare

fru Sophie Lychou 1853 och redan 1861 fästes 
fröken Anna Andersson där som lärarinna. Del 
ar sålunda ett helt människolif som 80-åringen 
ägnat åt undervisningen. 1909 öfvertogs lednin
gen af skolans nuvarande föreståndarinna, en af 
tant Anderssons många elever, fröken Elsa Wahl
berg.

*

Friherrinnan Marika Dickson, född gref- 
vinna von Rosen, har nyligen aflidit i Göteborg.

Marika Julie von Rosen var född den 25 no
vember 1836 i Aten. Hennes far, de ”svenska järn
vägarnas fader” grefve Adolf Eugène von Ro
sen, vistades nämligen vid denna tid i Aten, för 
atf enligt affal mellan Sveriges och Greklands 
konungar ordna landets sjöförsvar. Hennes mo
der Euphrosyne Rizo-Rangabé tillhörde en för
näm grekisk släkt. Gift 1857 med friherre Oscar 
Dickson bief hon bosatt i Göteborg, där hon 
som värdinna i ett representativt och högt kulti
verad! hem utöfvade stort inflytande. Hennes 
varma hjärta dref henne att personligen verka i 
en storartad välgörenhets tjänst och många äro de 
fattiga och sjuka, som nu sakna den ädla bort
gångna.

på statens automobiler, och efter moget 
öfvervägande har styrelsen för spårvagnarna 
tillåtit fruar och fröknar att taga plats som 
konduktörer. Ett beslut hvaröfver dessa her
rar för öfrigt blott haft anledning att vara 
glada. I början var man rädd att det täcka 
könets nerver skulle hindra dess medlemmar 
att afvända en hotande fara. Allt detta var 
dock grundlöst. ”Våra kvinnliga konduktörer 
äro mycket säkra på sig själfva,” säger sty
relsen, ”lugna' inför oväntade hinder, snabba 
i sina beslut. Olycksfallen ha icke ökats, se
dan vi började anställa dem, och vi förklara 
oss fullkomligt nöjda med deras tjänster.”

Vid den underjordiska järnvägen — metron 
— finnas inga kvinnliga förare. Att styra 
dessa automotricer är synnerligen svårt, till 
fcljd af den omsiändigheten att signalsyste
met är ytterst sammansatt. Dessutom måste 
förarna vara i stånd att genast laga uppkom
na skador och rubbningar, hvilket allt fordrar 
en lång lärotid och mycken erfarenhet. Bil- 
jeftförsäljerskornas antal uppgår däremot till 
tvåtusen i metrons underjordiska värld, och 
statens järnvägar sysselsätta närmare fyra 
tusen kvinnor för att icke tala om de privata 
järnvägarna, hvilka använda minst lika mån
ga. Alla dessa biträden äro eller ha varit 
gifta eller trolofvade med soldater; alla ar
beta de hårdt och tyckas nöjda med sin lott.

Den stora frågan är hvad de skola taga 
sig till efter kriget — afgå eller stanna kvar. 
Förmodligen det senare. Ty i den arbets- 
feber, hvilken en gång skall följa på den 
storm^ som nu går öfver världen, blir det 
större användning för mannakraft än det 
kommer att finnas män.

(Forts. fr. sid, 797.)
Men den unge författaren till De röda hufvu- 

dena behöfver icke frukta ett dylikt öde. Hos ho
nom finns en glimt af geni och en mycket stor 
fond af poesi. Som naturskildrare och som kän
nare af vildmarkens flora och fauna och af dess 
afmosfäriska växelspel utvecklar han en klarsyn 
och en förtrogenhet, som röja den besjälade na
turälskaren. Hans människor äro som genom
strömmade af vildmarkens egen saf, och om man 
stundom måste ställa sig skeptisk mot författa
rens hyperromantiska fantasi i fråga om den 
hemlighetsfulla makt, som från vilddjuret ympas 
in i människosinnet och låter människan förnimma 
rent djuriska instinkter, så motväges detta af 
skildringens friska skönhet i öfrigt och af den 
episka kraften i en hel del af bokens partier. Han 
är sannerligen en berättare, som frikostigt ger af 
flödena i sin fantasis källsprång. Hur kan han 
icke måla Forsfailsgårdens invånare i deras dag
liga gärning, där det drar som en ånga af vild
markens alla dofter kring knuiarne och där något
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trollskt lyser ur människornas ögon! Hur kan 
han icke skildra ett öfverfall af vargar, en vinter
storms fasa eller en sommardags ljuflighet, och 
hur lyriskt betagande och på samma gång sen
suellt friskt äro icke kärleksscenerna mellan des
sa naturmänniskor gifnal Författarens berättar- 
glädje är emellertid så stor, att han glömmer att 
begränsa sig, och då händer det att läsaren 
tröttnar, men han ledsnar icke därför på boken. 
Han bara rastar en stund för att sedan fort
sätta färden genom det äfventyrsrike,, som ett 
ungt geni frambesvurit. — De båda prosaverken 
äro utgifna från Albert Bonniers förlag.

Bland de yngre novellisterna inom vår prosa
konst ha vi att räkna Hildur Dixelius- 
Brettner som ett synnerligen förtjänstfullt namn. 
lag har nyss slutat läsningen af hennes senaste 
bok ”Drömmen och andra noveller” och jag må
ste säga författarinnan ett varmt tack för den

nom åren vunnit en afsevärd popularitet hos publi
ken. Samlingens titel har en något dubbeltydig 
klang; den som emellertid väntar sig hitta något 
pikanteri, något sensationellt på det erotiska käns- 
loområdet blir snart tagen ur sin villfarelse, men bör 
därför ingalunda känna sig besviken. Hvad förfat
tarinnan velat skildra är den kärlek, som af en 
eller annan anledning ej fått skjuta fri växt i höj
den och därför sökt sig andra vägar, nått en sen 
och stilla efterblomstring och då, som i den no
vell, efter hvilken samlingen bär sitt namn, häck
las af de oförstående och illasinnade. En plats 
för sig i boken intager ”Vildmarksfolk” — en 
kärf och gripande historia ur ödebygdernas lif, 
för öfrigi icke typisk blott för ödebygderna norr
ut, eftersom hemska våldtäktsbrott på senaste 
tid kunnat begås midt i civiliserade samhälllen 
och strax utanför människoboningar.

Maria Rieck-Miillers berättarkonst bäres af en

de lefvande begrafdas värld” af Waldemar 
Swahn.

Svenska fattighushjons tillvaro — kan det fin
nas något mera ödsligt, något mera hopplöst och 
kroppsligt och andligt nedbrytande än ett sådant 
lif! Författaren har emellertid sett på dessa be- 
dröfliga existenser med en sympatiens blick, han 
har mäktat öfvergjuta dem med humorns skim
mer, funnit själsstorhet och lycka, där ett kort
synt öga endast skulle kunnat upptäcka förned
ring och lump. De mest artskilda människor ur 
småstadens miljö ha hamnat inom det gamla kom
mendanthusets väggar. Man minns framför allt 
den fine och rörande magister Lanner, som med 
sin humanistiska och filosofiska bildning och sin 
orubbliga evighetstro är en af dessa harmoniska 
varelser, hvarmed lifvet stundom tycks protestera 
mot sin egen hårdhet.

Det svaga i boken är afslutningen: hjonens ma
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Ur Ernst Didrings skådespel ”Elna Hall” på In
tima teatern. Fyrmästaren (hr Lars Hanson), Elna 
Hall (fru Karin Molander). Almberg & Preinitz foto.

frisk realism, får ibland ett tendentiöst drag, då 
det är något missförhållande som väckt hennes 
indignation och angående hvilket hon känner lust 
att sjunga ut sin ärliga mening. Men hon bär 
också på ett varmt hjärtelag och en lyrisk ådra, 
och båda dessa egenskaper ge af sin värme och 
sin fägring åt hennes senaste bok.

En småstadsskildring med doft från gammal tid 
och bjudande på skickligt tecknade människoöden 
är ”Det gamla kommendanthusef. En krönika från

Ur Arthur Schnitzlers ”Afskedssupén” på Lo- 
rensbergsteatern i Göteborg. Hr de Wahl, fröken 

Zellman och hr Roeck-Hansen.

Från scenen och estraden.
INTIMA TEATERNS INTRESSE FOR SVENSK 

dramatik torde ingen kunna misstaga sig på. Det 
är äkta. Efter Algot Ruhes ”Adlig ungdom” har 
nu följt Ernst Didrings ”Elna Hall”. Otvifvelakiigt 
komma både författaren och teaterledningen att 
få glädje af det nya programmet. Ernst Didring 
har hör åstadkommit ett förträffligt arbete, ett 
allvarligt och starkt verk, byggd! på ett tema, 
som visserligen här och hvar för tanken till 
Strindbergs bittra äktenskapliga konfliktdramer, 
men som också företer mycken själfständighet. 
Den tredje akten, uppgörelsen mellan kvinnan och 
de två männen, som skapat hennes lifstragedi, 
faller dock delvis ur stilen genom några påhängda 
deklamationsprydnader, men de båda första ak
terna äga en berömvärd fasthet och natursan
ning.

Fru Molander och herr Lars Hanson 
prestera ett illuderande spel i de båda makarnas 
uppgifter, och särskildt knyter sig intresset kring 
fru M., som här visar en utvidgning af sin talang, 
en förmåga af djup och sann människoframsiäll- 
ning på det tragiska området. Endast att höra 
henne tala är en njutning, tack vare hennes vack
ra röst och klara diktion. Den unge lotslöjinanten 
spelas af hr C a r 1 s t e n, men älskarroller i den 
allvarliga stilen är knappast hans fack.

På Dramatiska teatern har en repris af Gustave 
Esmanns kvicka danska familjeinteriör ”Kära 
säkien” slagit mycket väl ut. Den spelas också 
genomgående artistiskt af några af teaterns bä
sta förmågor, såsom fru Z a n d e r h o 1 m, hr 
Personne, Högel m. fl.

ARIEL.

Ur ”Utan Gud” af Leo Tolstoj på Nya teatern i 
Göteborg. Fröken Looft och hr Blickingberg. 

Anna Backlund foto.

njutning det mesta af samlingens innehåll skänkt.
Hennes motiv ha oftast något ursprungligt, 

hon komponerar väl och hon besitter en fasthet 
och en schwung i stilen, som städse hålla 
hennes skildringar uppe på ett konstnärligt plan. 
Hon är också en god psykolog, en egenskap, som 
särskildt uppenbarar sig i novellerna ”Änkan” 
och ”En själföfvervinnelsens påskafton”. Den 
förstnämnda kan till och med betraktas som ett 
litet mästerverk af djuppejlande och sann folk- 
lifsskildring. Ett utsökt prof på hen
nes förmåga af koncentration och 
behärskad stil utgör ”Zenobia”, en 
blind liten kvinna, som utför skurning 
i en landskyrka och under sitt arbete 
får höra orgelspel från läktaren af 
en förbivandrande främling. Zeno- 
bias lifsöde, genomlyst af hennes 
förnöjsamhet, musikaliska sinne och 
muntra lynne, framställes med illu
derande lif i en liten scen mellan de 
två människorna däruppe på orgel
läktaren. Inte ett spår af falsk 
känsla skämmer den korta skildrin
gen, men den griper desto djupare 
genom sin enkelhet och fina humor.
Drömmen tillhör otvivelaktigt årets 
bästa novellistik.

”Eros på förbjuden mark” heter en 
samling skisser och berättelser af 
Maria R i e c k-M ii 11 e r — äfven 
de goda prof på en talang, som ge-

skeradupptåg för att skrämma styrelsen till efter
gifter. Hela den episoden verkar konstruktion 
och där har också författarens eljes goda berät- 
tarförmåga svikit till skada för helhetsintrycket. 
— Dessa tre sistnämnda böcker ha utgått från 
Åhlén & Åkerlunds förlag.

Af Ferdinand Bobergs med mästarens 
hand utförda kolteckningar ”Stockholmsbilder 
från början af 1900-talet” är tredje serien nu ut
kommen från P. A. Norstedt & Söner. Å en fö

regående sida meddela vi prof på 
dessa värdefulla, konstnärligt fånga
de partier från det nuvarande eller 
försvinnande Stockholm. De bli med 
tiden dyrbara dokument, en stock
holmskrönika i bilder utan motstycke 
genom sin arkitektoniska exakthet 
och artistiska stämningsrikedom.

Ett annat illustrativt arbete af högt 
värde är den af d:r Henry Buergel 
Goodwin utgifna publikationen 
”Konstnärsporträtt”, där fotogravyr- 
konsten drifvits till hittills aldrig sedd 
fulländning. De är d:r Goodwins ära 
att ha åstadkommit detta galleri af 
personligheter ur vår kulturvärld på 
ett sätt, som den bildande konsten ej 
kunnat göra bättre. De spirituella 
textkaraktäristikerna af fru Ida Buer
gel Goodwin fullständiga det förnä
ma intrycket. Porträttet af författa
rinnan Hilma Angered Strandberg, 
hämtadt ur ”Konstnärsporträtt”, ger 
oss anledning att nämna att en ny 
upplaga, den tredje, af hennes för
träffliga bok ”Den nya världen” fö
religger från P. A. Norstedt & Sö
ners förlag. E. H—N.
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IDUNS JULNUMMER
har utkommit.

Ur det intressanta innehållet märkes en rikt 
illustrerad skildring af d:r Carl Forsstrand: Ett 
sekel på Sveriges tron. Dessutom finnas bidrag 
på vers och prosa af Fredrik Vetterlund, Ernst 
Lundquist, Pär Lagerkvist, Bo Bergman, Marika 
Stjernstedt, Ludvig. Nordström, Anna Wahlen
berg, Teresia Eurén, Anders Eje. Illustratörer: 
Torsten Schonberg, Edv. Berggren, Ingeborg 
Uddén, Arthur Sjögren, Bertil Lgbeck, Jenny 
Nyström, David Ljungdahl, Erik Nordström.

Till salu i boklådor och tidningskontor.
Pris: 1 kr. 50 öre.

Julnumret utdelas till IDUNS prenumeranter 
i midten af december.

JOOOOOOOOOOOOOODOOOnnrtOOOOÖOnOOOOOOOOflftO
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Må r al
mm.

3 hg. smör 
1 l/i kkp. socker 

3 hg. kornflingor 
1 hg. hvetemjöl

Beredning: Smöret röres till
sammans med sockret, tills det blir 
hvitt ooh pösigt, då kornflingorna 
tillsättas. Sist inarbetas mjölet. 
Ai degen formas därefter små runda 
kulor, hvilka gräddas vackert rost
gula i medelmåttig ugnsvärme.

NYA
WERMLANDS-TIDNINGEN
Etabl. 1850 Karlstad Etabl. 1850 
RiKStelefon namnanrop Länstidningen
Värmlands enda dagliga tidning.

I alla väder
är

Gahns
Naniol

det bästa 
för huden.

KÖKSALMANACK
Redigerad af

Elisabeth Östman-Sundstrand
Inneh. af Elisabeth östmans Hus

moderskurs i Stockholm. 
FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 

VECKAN 9—15 dec. 1917. 
SÖNDAG. Frukost: Smörgås

bord; stekt hvitling med potatis; 
kaffe eller te. Middag: Renstek 
med potatis och salader; fyllda sel
leribottnar ; citronsufflé.

MÅNDAG. Frukost: Smörgås
bord; rå-gmjölsgröt med mjölk; stekt 
sill med potatis ; kaffe eller te.

Middag: Korfkaka med lingonsylt ; 
saftsoppa med rågskorpor.

TISDAG. Frukost: Smörgås
bord; kall renstek (rester från sön
dag) med potatis bullar ; kaffe eller 
te. Middag: Vegetarisk jordärts- 
kockspuré; kokt gädda med peppar
rotssås.

ONSDAG. Frukost: Smörgås
bord; välling; blandad låda med 
stekt potatis ; kaffe eller te. Mid
dag: Kött och rötter; sagosoppa.

TORSDAG. Frukost: Smörgås
bord; stekt strömming med potatis; 
kaffe eller te. Middag: Ärter 
med fläsk; ugnspannkaka med sylt.

FREDAG. Frukost: Smörgås
bord; hafregrynsgröt med fruktkom- 
pott, stekta palsternackor med po-

STEiNmy

ENäAMAÖENTUK, :
IUNDHOIMS PIANOMÄGASIN
■STOCKHOLM o JAKOS5BERQ3GATAN: 39.

3-4 x.
Tre till fyra gånger så mycket 

som de flesta andra fabrikernas 
putspulverburkar innehålla Nord
st jernans för samma pris.

Därtill ha Nordstjernans Metall-, 
Zink-, Kniv-, Fönster- & S p i- 
selputspulver från hushålls
skolor, husmoderskurser, skolkök etc. 
fått intyg om att stå »främst i 
kvalitet». Pröva !
A.-B. TEKN. FABR. NORDSTJERNAN, 

SÖDERHAMN.
Nederlag i Stockholm, Norrtullsg:. 65. 

Riks 119 23. Allm. 10 97.
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ELEKTRISKA AKTIEBOLAGET

□ VOLTA ELEKTRISKA VARMEAPPARATER

□ göra husmodersysslan
□ ~ -> lätt och angenäm
□ i ~u n
□ i f
l dftMlhV VOLTA
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E Bomök vän utställning Bingon Jan!sgatan 21.

tatis ; kaffe eller te. Middag (ve
getarisk) : Potatispudding med stekt 
lök; lingonpäron med grädde.

LÖRDAG. Frukost: Smörgås
bord; stekt blodpudding med lingon; 
kaffe eller te. M i d d a g : Pannbiff 
med potatis; rabarbersoppa med råg
skorpor.

RECEPT:

Renstek (f. 12 pers.). 3 kg. af 
låret, 1 hg. späck, 1 msk. salt 
(15 gr.).

Till stekning: 3 msk. smör 
(60 gr.), V2 lit. buljong, l/g lit. 
grädde eller god mjölk.

Beredning: Om steken är fru
sen bör den ligga i kallt vatten, 
tills den är nätt och jämnt upptinad. 
(Är den ofrusen, tvättas den mycket 
noga, med en duk doppad i hett. 
vatten, och bultas med en fuktig 
köttkiubba.) Steken torkas väl och 
alla hinnor putsas bort, hvarefter 
den späckas med späcket (skuret i 
strimlor och rullade i saltet), in- 
gnides med resten af saltet samt 
bindes, så att den får vacker form. 
Smöret brynes i en stekgryta, köttet 
lägges i och brynes väl på alla 
sidor, hvarefter det spädes, först 
med den kokande buljongen, därefter 
med den kokande grädden eller 
mjölken, och får steka med tätt 
slutet lock, tills det är mört eller 
omkr. 3 1/2 tim., hvarunder den vän
des några gånger och öses öfver 
hvar 10 :e min. Steken skäres i 
tunna skifvor, lägges upp på varmt 
fat och öfvergjutes med ett par 
msk. sås. Garneras med brynt po
tatis, salad eller persilja och ser
veras med af redd sås, tillsatt med 
tjock grädde, samt syrliga salader 
eller vin bärsgelé. Lårstyckena af ren 
kunna saltas och rökas och äro sär
deles välsmakande som kallskuret.

Fyllda selleribottnar (f. 
6 pers.). 2 stora rotsellerier, 2 lit. 
vatten, 15 gr. salt, 36 små jord
ärtskockor, 1 msk. smält smör (20 
gr.), 1—2 tryffel.

Beredning: Sellerierna skalas, 
sköljas och skäras, hvardera i 6 
skifvor. Dessa afjämnas kring kan
terna, så att de blifva runda och 
lika stora, samt urhålkas något i 
midten. De läggas i rikligt med 
kokande, lätt saltadt vatten, och 
få koka, tills de äro mjuka.. De 
läggas upp med hålslef i ring på 
ett rundt fat; på hvarje botten läg
ges 3 små jordärtskockor, litet smält 
smör hälles öfver och sist öfver- 
strös, om så önskas, den fint hackade 
tryffeln. — Jordärtskockorna borstas 
rena, skrapas, sköljas väl, formas 
runda och få ligga i »ättikblandadt 
vatten (2 lit. vatten, 2 msk. ättika) 
1 tim. De sättas på i kokande, 
saltadt vatten och få koka mjuka.

Citronsufflé (f. 6 pers.). 1 
citron, 80 gr. socker, V2 del. franskt 
vin, 1 del. vatten, 4 äggulor, 2 
ägghvitor.

Till formen: ty» msk. smör 
(10 gr.).

Beredning: Citronen sköl jes
väl och torkas. Skalet afrifves nätt 
och saften pressas ut. — I en blank- 
skura4 kastrull blandas äggulorna, 
citronskal, citronsaft, socker, vin och 
vatten och vispas öfver elden, tills 
krämen är tjock och pösig, då den 
aflyftes och vispas, tills den är 
kall. . De till h å r d t skum slagna 
äggh vi torna nedskäras, och krämen 
hälles i smord, eldfast form och 
gräddas i vattenbad i ugn omkr. 1f2 
tim. Serveras genast ur formen. — 
Om så önskas, kan i bottnen af 
formen läggas 1 del. ränklor och
1 del. äppelkompott, hvarftals med 
25 gr. biskvier, krämen hälles öfver 
och sufflén gräddas i vattenbad i 
ugn omkr. 50 min.

Enkel potatispudding (f. 
6 pers.). 2 lit. potatis, 40 gr. smör,
2 ägg, 1—2 del. grädde, 1 V2 tsk.
salt (6 gr.), V4 tsk. hvitpeppar,
3 tsk. socker.

Till formen: V2 msk. emör 
(10 gr.), 2 msk. stötta skorpor.

Beredning: Potatisen borstas 
ren, sköljes, skalas tunt, kokas och 
drifves genom purépress. Det kalla 
smöret nedröres i moset med en gaf
fel tillika med 'de uppvispade ägg
gulorna och grädden. Kryddorna till
sättas och sist nedskäras de till 
hårdt skum slagna ägghvitorna. Mas
san lägges i en, smord och bröd be
strödd eldfast form och beströs med 
fint stötta skorpor. Puddingen gräd
das i varm ugn, tills den fått 
vacker, gulbrun färg, eller omkr. 
40 min. Serveras genast den tagits 
ut ur ugnen med stekta tomatskif- 
vor eller stekt lök.
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FERROL
I är det kraftigast aptitgif- 1

vande och mest stärkande 1
I af alla moderna organiska 1
I järnpreparat. Synnerligen 1

lättsmält fördrages det af §
I den ömtåligaste mag-e. Yid 1
I blodbrist och svaghet af |
I största verkan. Dess ange- §
I näma smak gör att det med f
1 lätthet tages af såväl barn |
I som vuxna.
I Tillverkas å
I r PO? EKET VASEN > DROG- I 
I HANDELS LABORATORIUM I
§ STOCKHOLM 1
i Originalflaskor om 500
I g*am, Pris Kronor 3.50 f
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Elegant
kemiskt tvättad o. prä3 
sad blir Eder kostym, 
klänning, kappa eller 
överrock, om densam
ma insändes till

drgryfe Kemiska 
Tviff-1 Färgeri-fl.-B, 

GBteborg.

Det bör ej vara
damerna obekant
att man med G o o d a- 
J ä s t m j ö 1 når det 
bästa resultatet vid små- 
bak.

Säljes i burkar à 15,
25 och 50 öre.

Handalsaktiebolaget Sten Sjögren & Ci.
Ärado husmödrar I

H varför köpa toilettvåJ 
ooh betala höga priser?

Finaste parfymerade toilettvål, Sa- 
solfabrikens välkända fabrikat, ele
gant inslagen, till pris kr. 11 : S5 
i kart. om 1 duss. Om 5 düss. taga!» 
samtidigt sändes portofritt. Rekv. 
torde snarast insändas, då lagret är 
begränsadt.

SAVON FLEURS NEDERLAG.
Söderhamn.

&SlHn?5&!ra

rame

Köp i tide!
30ol. krigsmärken kr. 1.- 
50 „ . » 3.-
150 „ » »20.-
109 tyska kolonim. » 20.- 

(dessa m. stiga enormt). 
Kat. gratis. Allam.köpas. 

500 alla olika 4.00, 1000-10, 2000-33 kr.

Frimä rksbörsen,
KÖPENHAMN, KLOSTERSTRADE 9.

ISLAND

IDUNS SKÖNHETS. 
INSTITUT.

N :r 293. Lider af stark hårväxt 
på armarna, och för att kunna upp
träda bararmad brukar jag ungefär 
en gång i. veckan helt enkelt rycka 
bort håren. Är nu i grosess och 
undrar om det i mitt nuvarande till
stånd på något sätt kan vara skad
ligt. Fru v. U.

Ni kan använda medlet som står 
i svaret på frågan 267 i n:r 42,

$

MAN .SON/eiF?. KUN6LIÖT

CTJiutmjvken
-Arises nssern. JC. HoiMr-ghardt 

Enda snecialfabnift t Monden. 
Ut. 20. Wtnslöf. Ut. 121.

WesscL t Vett
TjofLeveranCöp

» MAIyM Ö ’
S.SVERIGES STÖRSTA VARUMAGASIN

Orientalisk mattutställning
pågår 1 Okt —23 Dec. Oust. Ad Torg 6 mitt emot katolska kyrkan

Största vinstmöjligheter! Gedigna vinster!

JWMTSLÖJDS-LOTTERIET
Jämtslöjds, förening för kulturella mål i Östersund, permanenta

DRAGNING 15/12! Varulotteri 15/12! DRAGNING 

Tolv första vins erna valfria!
1:a vinsten à 2,000 kr.
a) Bouppsättning för 12 

personer.
b) Pianino med stol o. 

notor.
c) Sälbisamkappa.
d) Herrumsmöbel i ma

hogny.

2 a vinsten à 1,000 kr.
a) Livsförnödenheter
b) L nneutstyrsel (du

kar, servetter, lakan, 
örngott, m. m.)

c) Björkmöbel för hall 
eller sovrum

d) Herrpäls m. besatts 
av virginsk utter

3:e vinsten à 500 kr.
a) Boks-äp med böcker 

av svt-nsxa förfat
tare.

b) Skinrgarnityr i 
skunk

c) Ortrel
d) L vsförnödenheter.

Bland de övriga vinsterna märkas: matsilver för 500 kr., dam
päls, rökbord med stolar och matta, köksuppsats, herrguldur m. 
kedja m. m. Lägsta vinstvärde 5 kr. oooooooo Se vinstlistan!

Lottsedlar à Kr. 2: 10 fnnas att tillgå hos Lotteriets expediton i Ös
tersund samt hos kollektörei na,
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hvilket är fullkomligt oskadligt men 
bör upprepas vid behof. Skulle hu
den visa sig irriterad.,, pästrykes li
tet zinksalva.

N :r 294. Hvar finnas valnötsblad 
att köpa? Grånande.

skyltar med en blamage pä läppen. . 
Själf hör jag till en af dem, som 
besväras ai detta missprydande onda. 
Hvad göra för att hindra denna 
hetta med thy åtföljande blåsa, som 
är första symptomen, och sedan på
skynda läkningen? Ruf van, som bil
das och såmaden som följer taga 
ju en fjorton dagar att läka, och 
under tiden måste man af stå från 
t. ex. ett bröllop, olägligt som det 
otyget alltid yppar sig. Råd oss 
alla härutinnan! Bort bjuden.

Se svaret på frågan 269 i n :r 42.
N:r 296. Hur skall man kunna 

uppnå en flott, elegant hållning och 
gång? Har ej dålig figur men kan 
absolut ej föra mig. Lisbeth.

Hemligheten med att få ledig håll
ning är att förvärfva sig fullkom
ligt herravälde öfver sin kropp. Där
för bör ni hvarje morgon medan 
ni klär er taga en serie gymnastiska 
rörelser, helst framför öppet fön
ster och under djupa andedrag.. För 
att lära er rörelserna,, bör ni om 
möjligt deltaga en tid i någon gym
nastikkurs och sedan utvälja en serie 
rörelser ägnade att liksidigt . öfva 
alla kroppens muskler. Tag ej fler 
rörelser än att ni står ut med att 
göra dem hvarje dag utan att 
tröttna, så får ni er belöning i 
en bättre hållning, spänstigare, gång 
och friskare utseende. Tänk för öf- 
rigt alltid både när ni sitter och 
går, att ni iakttar en rak och ledig 
hållning. Spänn ut bröstkorgen, drag 
in skulderbladen I Promenader och 
sport i friska luften bidra till ett 
godt resultat.

N:r 297. Finnes det något medel, 
som för alltid tar bort generande 
hårväxt? De medel som annonse
ras hjälpa ju endast för tillfället, 
och sedan blir det bara värre.

Olycklig.
Se svaret på frågan 267 i n:r 42; 

medlet upprepas vid behof.
N :r 298. Finnes något verkligen 

effektivt medel att borttaga gene
rande »f jun» på hakan utan att 
skada huden. . Ch.

Se svaret på frågan 267 i n:r 42.
N:r 299. Vore tacksam för ett råd 

hur fotsvett skall botas. Upp
repade tvättningar morgon, och afton 
ha icke visat sig effektiva.

Regina.
Ni bör använda alun i tvättvatt

net. och sedan fotterna äro väl tor-

fotpuder. Begagna . aldrig samma 
strumpor två dagar å rad utan skölj 
upp dem och låt dem torka.* — Pu
der mot fotsvett: Rec. fenyl- 
syra 10 gr.., alkohol 20 gr., stär
kelse 200 gr., violrot (pulvr.) 150 gr., 
violessence 2 gr. Låt utföra recep
tet å apotek. — Pudret användes 
efter tvättning med ljumt vatten 
och noggrann torkning.

N:r 300. Finnes något medel mot 
besvärande armsvett? Har försökt 
flera utan resultat. Bekymrad.

Tvätta minst två gånger om dagen 
med ljumt vatten tillsatt med alun 
och pudra efter torkningen med talk- 
puder tillsatt med pulvriserad viol
rot.' Det innersta underplagget bör 
ofta bytas.

N:r 301. 1) Finns det någon sär
skild slags hårborste, som gör håret 
glansigt och mjukt? — 2) Hur få 
läpparna mjuka och fylliga?

Prenumerant.
1) Någon särskild hårborste finns 

ej som gör håret glansigt utan be
ror det på hårets skötsel i allmän
het. Vid köp af hårborste får man 
ej vara alltför sparsam, emedan de 
billiga borstama ofta kunna mer

Fin-fin såpbeskrifning
Gör tvätten hvit och vacker; kan 

äfven användas vid rengörning och 
skurning. Recept erhålles mot in
sändande af ”kr. 1:— till »F. N.», 
Halmstad p. r. 

uiens Bok

Vanligen på apotek. Hör efter på 
Hvita Björn!

N :r 295. Otaliga gånger har jag 
undrat, om ej någon skulle begära
råd for munsår,, men allt för- iiou. ------ —------v
gäfves, trots så mången nu och då kade pudra dem med nedanstående

ösmo-Lotteriet
till förmån för

Stockholms Folkskollärarinnors Husmoderskola.

'tormande framgång 
på originalspråket.

Frön:

f| P e tyska uppl.
N •% Vid heliga vatten

I av J. C. Heer. Pris 4 75.

:de tyska uppl.

Storbonden av Ernst
Zahn. Häft. 3.25, inb. 
4.25.

|:a tyska uppl.

Kyrkolierden i Anderbalden
av Ernst Zahn Häft 
2.75, inb. 3.75. 2:a sy. uppl.

|:te tyska uppl.

Ensamhet av Ernst 
Zahn. Hält 3 25, inb. 
4.25. 2:a sv. uppl.

I varje bokh. och från

Lindblads Förlag, Uppsala.

Och 
Engalbr&kt 
droq at att 
sökta sitt 
ßdernesLand

En ballad i prosa

FRIDTJUV BJELKE,
Vign. av Bess Wissler

Hos clLLcl bokhandlare*. 
Häft. U.Z5 Kalfskinn 6.75

forlag SigfridJohnsson-Moriefred

Florence Barclays
NYA BOK

“Mitt hjärta det 
är där“
Pris . 1:25.

Gene Stratton-Porters
NYA BOK

Vid regnbågens fot
Pris. . 3 kr.

Stockholm - Faîilcranîs å [:o.

15,000 VINSTER.
Var 7:de lott vinner.

Sammanl gt vinstvärde 110,000 kr.
Pris pr lott 2 kronor

(+ 10 öre för stämpel).

Endast svenska varor.

KÄND OCH VÄLKÄND!
■
■

SEDAN GAMMALT I l
ÖREBRO LÄN O HELA ;
MELLAN-SVER1GE ÄR 1

(ÖREBRO LÄNS TIDNING) ;
■

VAKEN, FRISINNAD, ï

SJÄLFSTÄNDIQ. ■
■

RASK NYHETSTIDNING. *
■

PIGG, LÄTTLÄST OCH ;
UNDERHÅLLANDE. .

■
■

JÄMNT SPRIDD OCH IN- ■
ARBETAD ;

■

OCH DÄRFÖR I

Huvudvinster:
Värde Kr.

L Lantegendomen Ka-
rö i trakten av Danne- 
mora, om 21 tid åker 
och äng, 33 Ms tid skogs- 
oeh hagmark, avverk
ningsbar ståndskog till 
värde av c:a Kr 3,000:—.
Corps de logis om 4 rum 
och kök,, talrika andra 
byggnader m. m............ 8,000:—

2. ”Lillstugan”,vinterbo
nad vilLa om 3 rum och 
kök, uthus m. m, å fri 
och e*en grund vid Tun- 
gelsta jvgst ..................7,500:—

3. Möblemang till 3 rum
från Nord. komp...........  5,000:—

4. Sportstuga öm 2 rum
och kök ritad av arki
tekt Odel.......................... 3,000:—

5. Antik klaffbyrå, val
nöt mel inläggningar... 2:000:—

6. Motorcykel från Hus
kvarna ......................... 1.975:—

7. Sängkammarmöbel,
polerad björk ..............  1,400: —

8. Antikt skåp, alm, ja-
karanda oeh valnöt.....  1,200:—

9. Tennsamling m. hyl
lor ....................................  1,000 —

10. ”Senta”, byst i mar
mor av John Runer.....  1,000:—

11. Dampäls, bi sam med
besättning och muff av 
bäver...............................  900:—

12. Juvelring, safir, bril
janter oeh platina ....... 850:—

Dragning 
den 29 Dec.

I

1917.

Insänd rekvisition, märkt I. 1., 
adress Ösmo-Lotteriet, Artilleirir 
gatan 60, Stockholm, hvarefter 
lotter sändas mot postförskott 
för lotterna à Kr. 2:10 pr lott 
jämte kostnad för porto och 
dragningslista.

Dragningslistan, som utkommer 
2 à 3 veckor efter dragningen, 
tillställes utan särskild begäran 
enhvar, som köpt lott direkt 
ifrån hu-fvudkontoret.

'ciissprydande häruäxt utrotas''
med Trianonpasta

utan efterlämnande av märken 
eller rodnad i huden. Absolut 
ofarligt, luktfritt medel — icke 
pulver. Bättre än elektrolytisk 
beh. Anv. dagl. med osvikl. fram
gång i min praktik för skönhets- 
vård vid behandl. såväl i ansiktet 
som å kroppen. Pris 3 kr. Till 
landsorten mot postförsk. utan 
ang. av inneh. Maria Enquist, 
Institut för Skönhetsvård och 
Plastiska operationer, Biblioteks
gatan 6—8, Sthlm. Råd givas 
kostnadsfritt och förfrågn. be
svaras omgående.

V R. 160 68. A. 226 62. J

Sveriges elegantaste bio
grafteater.

2 föreställningar dagligen 
kl. 7-9, 9-11 e. m.

Giv pojkarna oeh. flickorna:
John Bergs äventyr i Amerika, På jakt efter en morbror
två pojkböcker med kläm i av läroverksadjunkten Gustaf Lind
wall. Spännande från början . till slut ; där finns inga döda punk
ter, och mer än så, där finns både människoskildring och livsskild- 
ring», säger Svenska Dagbladet i en längre, mycket beröm
mande anmälan. Med illustrationer av H. Artelius. Kart. 3: 25 och 2:75.

En pojkbok av Hjalmar Wallander, som här i 
C 1 J I d« livliga drag berättar om fyra idrottsälskande ,stockholms- 

grabbars bragder och öden. Illustrerad kart. 3 kr.
Pvnprimpnthnkf>f1 225 roande experiment och »trollkonster» med 
CA penmen lUUKcll anvisning hur man själv tillverkar nödigs.

apparater. 3:dje uppl. Häft. 1:75. Kart. 2:25.
Avnä.imanihnl/ 316 roande, lätta kemiska försök.Kemisk experimentDok 3..dje uPPi. Kart. 2:50.

Lektor D. S. Hectors experimentböcker ge utmärkt sysselsättning!
PnrKrnf Uarrv av Lady Maoalister. P r i s be 1 ö n 11 Med ITU Dmr Harry svenska teckningar. Kart. 1:75. Pojkarna satta 3 
gång en rolig liten detektivhistoria med oväntad utgång.
ÏVib nrU Coima av L a n r ä F i t i n g h o f f. Illustrerad. 2:a ElIK OCn Dälllld Uppi. Kart. 1:75. Skolpojkarna livslevande med 
sina försvarsförbund, skolbedrövligheter, hundvalpar och retfulla syster.

Barnen på Broby, Bortai och hemma, Greta och Vanda,
tre berömda, böcker av Amy Palm om barnen pä Broby. Nu 5:te 
upplagorna, med delvis nya, vackra illustrationer, kart. a Z kr.

Alla 9—13-åringars stora förtjusning!!
Klöverbladet på Gammelgård |veg^”tnr\irer03terus'

S f~] »| 5 :e uppl. n u utkommen à 2 kr.
na en bok om Karin och Mary och deras dockorPå sommariara avElsaSmith med vackra ill. 3» uppl. 1: i 5.

Céînn nrU IrtnArna” av G-u d r u n Spanne med utsökt 
Anna-Mina 0Cll Z>ipp0rna vackra teckningar av Ann i e ka

Öman. »Förtjänar en hedersplats på julklappsbordet.» 2:ajippl. 1: 50.

Eugenie Beskow: Gamnlelmor Snsegran med utsökta il-
-------- ---- ----------- lustrationer 1:50. En bok om Greta och

hennes djur. 2:a uppl. 1:50. Sagor och äventyr. 3:e uppl. 
1: 75.3 förtjusande böcker för barn om 7—13 år i särdeles treflig utstyrsel!

Tio älskliga sannsagor om barn, blommor och 
djur med särdeles vackra illustrationer 1: 50.Tant Majas sagor

^ |j||Ä c,fQn av Thea Hökerberg.En om lille ^ven 2:a uppi. 1:25.
En älsklig saga med charmanta planscher av Jenny Nyströ m.

Lars Hökerbergs förlag
ö05



skada, an gagna håret, och man skall 
se till att borstknippena sitta jämt 
öfver borstens yta men inom sig 
själfva är o något ojämna för att 
bättre tränga genom hålet. Tjockt 
hår fordrar styfvare borste än tunt. 
— 2) Läppar, som af naturen ej 
äro fylliga, kunna näppeligen blifva 
<let genom konstlade medel. Men 
mjuka kunna de bli, om ni smörjer 
dem med en blandning af lika delar 
glycerin och rosenvatten. Bit aldrig 
bå läpparna ; däraf bli de hårda.

N :r 302. Snälla Fru Skönhetsdok- 
tom, var vänlig och upprepa re
ceptet för erhållande af mörka ögon
bryn och långa ögonhår. — 2) Har 
i Idun sett annonserad t om en crème 
Alma för döljande af näsrodnad. 
Månne den ej skadar huden mer än 
den hjälper? Stina.

1) Stimulerande pomada 
för ögonbryn och ögonhår: 
Vaselin 50 gr., cantharidtinktur 3 V2 
gr., lavendelolja 15 droppar, och 
rosmarinolja 15 droppar. — 2) Har 
ej tillfälle att pröfva de annonserade 
medlen och kan ej i dessa spalter 
särskildt rekommendera något sådant.

Ett medel mot röd näsa står 
i svaret på frågan 273 i n:r 42.

N :r 3.03. Ville gärna veta om det 
i Idun annonserade Fanny Gelins 
Hårvatten är bra ; skulle använda 
det till en sexton års flicka mot 
mjäll men vågar inte börja med 
det innan jag fått höra närmare 
om det. M. B.

Se föregående svar 2), första me
ningen. Se vidare om behandling 
af mjäll i svaret på frågan 257 1) 
i n:r 37.

_N:r 304. Vore tacksam om beskrif- 
ningen på djupandning än en gång 
blefve införd i tidningen, detsamma 
som af »Tacksam» i frågan n:r 289 
fick ett sådant varmt erkännande. 
Tror nämligen att det äfven är bra 
mot min magerhet. Skånska.

Djupa ndningsgymnasti- 
k e n tillgår på följande sätt : Fötter 
åt sida ställ; höfter fästi Höj er 
på tåspetsarna, drag in så mycket 
luft som möjligt genom näsan i 
lungorna och håll andan i 15 à 20 
sekunder, medan ni pressar den kraf
tigt mot halsens och bröstets musk
ler. Andas sedan ut med kraft ge
nom munnen och sänk er ned på

hälarna. Upprepas flera gånger å 
rad framför öppet fönster, och böi 
man utföra denna gymnastik en à 
två gånger om dagen, t. ex. vid mor
gon- och aftontoaletten, då ej åt
sittande kläder hindra.

N :r 305. Skulle Fru Skönhet sd ok
torn vilja ge mig ett råd hur jag 
skall göra med mitt hår, som faller 
alldeles rysligt, hårrötterna följa 
också med. Mitt hår har varit tjockt 
och långt, men nu är snart intet 
kvar. Hvad beror det på, att mitt 
hufvud ibland är så ömt, att jag 
knappast kan kamma mig? Månne 
förkylning? En förtviflad 22-åring

Beror troligen på någon sjukdom i 
hårbottnen, bäst därför att rådfråga 
någon hudläkare.

N:r 306. Vore tacksam få anvisning 
på en skicklig specialist i hårsjuk
domar, bosatt i Stockholm.

Lands ort sfru.
Nästan h var je läkare, som är spe

cialist i hudsjukdomar, behandlar 
äfven hårsjukdomar. Se Läkarför- 
teckningen för Stockholm, som fås 
på hvar je apotek.

(Forts.)

BREFLÅDA

REDAKTIONENS BREFLÅDA.

Eva Malm. Som det inte finns 
plats för er fråga förrän tidigast 
jan. 1918 vilja vi råda er att i 
stället för att vänta på svar, skrifva 
direkt till seminariet ni talar om. 
Vänd eder till rektor och bifoga 
svarsporto. Då får ni alla upp
lysningar ni behöfver och ni kan 
äfven till honom framställa de bägge 
sista frågorna. För öfrigt kan ni 
rikta den sista till Fredrika-Bremer- 
Förbundets Byrå, Stockholm, om ni 
föredrager det. Förbundet förfogar 
öfver länsstipendier.

15 upplagor slutsålda
Ett bokverk utan motstycke in

om upplysningslitteraturen. Ett 
praktverk för varje hem.

Detta anbud gäller

endast 14 dagar

från tidn. datum.

Bokens pris 15 kr.
säljes av oss i re
klamsyfte under 
14 dagars tid för

Kr. 4,75
(MÄNNISKANS KONSLIVl
“ CIIA sidor, elegant inbunden med äkta guldsnitt och flerfärgstryck samt försedd med ett hundra- —
ZZ tal illustrât oner och helsidesplanscher. Populär framställning i enlighet med den medicinska vetenskapens nya
ZZZ rön av Med. D:r Georg Kress samt tillägg<avdelning: Barnets kön beroende på föräldrarnas godtycke av ZZZ
— Med. D:r Leopold Schenk, Professor vid universitetet i Wien. ZZZ

= I upplysningens intresse — ej i sensatinnssyfte — har denna bok försålts i I DO,000-tals exemplar i allmänna bokhandeln världen runt.” —
TALIGA ÄRO DE MÄN 
OCH KVINNOR, som för 
hela siit återstående liv 
åsamkat sig lidande och 
sorger på grund av bri
stande kännedom om köns

livets lagar och vad som därmed står i 
sammanhang. Okad kunskap i detta 
ämne är välbehövlig både inom och 
utom äktenskapet. Ingenstädes hämmar 
sig missbruk och oförstånd så hårt som 
inom det sexuella livet, men ingenstädes 
medför heller ett fysiologiskt riktigt 
levnadssätt en så rik belöning som på 
detta område. Fäder och mödrar, som 
även bära ansvar gentemot kommande 
släkten, böra grundligt studera detta 
ämne, som öppnar en hel intressant och 
underbar värld och avslöjar mången 
hemlighet i tillvarons dunkla gåta. Intet 
annat verk på svenska språket avhand
lar det sexuella livet så grundligt som 
denna bok. Bör läsas av varje vuxen 
man och kvinna! Eli yllersl intressant 
och nylligt sludium.

l:a kap. De manliga och kvinnliga köns- $ 
delarnas anatomi och fysiologi. Den ►; 
sexuella driften. >V/

2:a kap. Jämförande anatomi mellan 
mannens och kvinnans kropp. Lik
heter och olikheter i mannens och 
kvinnans könsliv.

3:e kap. Kvinnans fysiologi. Egendom
ligheter hos kvinnan. Kvinnans nerv
system, sinnesorgan och själsliv m. m.

4:e kap. Om äktenskapet. Det sexuella 
livet och familjen. Äktenskapet som 
samfundsordning. Äktenskapet från 
naturforskarens ståndpunkt. Fort
plantningen och staten. Lyckliga och 
olyckliga äktenskap. Berömda mans 
åsikter om äktenskapet. Äktenska
pets betydelse för livslängden. Hinder 
för äktenskaps ingående. Personer 
som ej böra gifta sig. Om äktenskap 
i olika åldrar. Naturfolkens äkten
skap. Ofruktsamma äktenskap. Huru 
ofruktsamhet uppkommer hos kvin
nan. Hos mannen. Avsiktlig in
skränkning av barnantalet. Äkten
skap med ett barn. Tvåbarns äkten
skap. För talrik avkomma.

5:e kap. Den äktenskapliga samlevnaden. 
Faran av okunnighet. Äktenskapets 
uppgift. Varför mannen gifter sig. 
Varför kvinnan. Missräkningar och 
missuppfattningar. Huru dessa kunna 
undvikas. Samlivet mellan äkta makar.

6 :e kap. —------— — — — — — —-------
7 :e kap.------------------------------------ --------
8 :e kap.--------------------------------- ------------
9 :e kap.---------------------------------------------

10 :e kap.---------------------------------------------
11 :e kap.----------------------------------------------

13 :e kap. Blodet såsom livsprincip, dess
omlopp, beståndsdelar och egenskaper.

14 :e kap. Menstruationen, dess fysiologi

PŒ1
IMi

Utdrag ur Innehållet:
och hygien. Råd och regler för kvin- 
nan i olika åldrar.

15 :e kap. Om kvinnans bäcken. Känne'-
tecken på ett väl bildat bäcken. Dess 
betydelse för förlossningen.

16 :e kap. Avlelsen. Befruktningen.
17 :e kap. Om havandeskap i allmänhet.
18 :e kap. Havandeskapskalender.
19 :e kap. De förändringar som havande

skapet medför i hela den kvinnliga 
kroppen.

20 :e kap. Öm kännetecknen på havande
skap. Tecken till att befruktning 
ägt rum.

21 :a kap. Om förlossningen i allmänhet.
22 :a Förlossningens förebud, regelbundna

förlopp och normala följder.
23 :e kap. Förlossningar med huvudbjud

ning.
24 :e kap. Förlossningar vid vilka nedre

delen av fostret föreligger.
25 :e kap. Tecken till att barnet lever

under förlossningen.
26 :e kap. Fostrets dietiska behandling un

der havandeskapet och förlossningen.
27 :e kap. Behandling vid normal förloss

ning och barnsängskviimans förhål
lande under densamma.

28 :e kap. Vad barnmorskan eller acku-
schörskan har att iakttaga vid nor
mal förlossning.

29 :e kap. Havandeskap utanför livmodern.
30 :e kap. Månadskalvs-havandeskap.
31 :a kap. För kortvarigt och för lång

varigt havandeskap.
32 :a kap. Abnorma förlossningar till följd

av fel i ägghinnorna, moderkakan, 
barnvattnet och navelsträngen.

Svenska Bokexpeditionen, hensmåla

I ONSKA ATT ALLÄ VÄN- ZZ 
ner av upplysning och ve- ZZ 
iande måite begagna till- ZZ 
fället ait nu skaffa sig det- ZZ 
ta bokverk, som redan un- ZU 
der den korta tid det funnits ZZZ 

i bokhandeln utgått i otaliga nya upp- 
lågor. Även den, som förut studerat **""* 
hithörande frågor, läser denna bok med ZZ 
ett verkligt nöje, ty han finner här en ZZ 
mängd nya rön och intressanta upplys- ~ 
ningar i viktiga spörsmål. Som envar ZZZ 
lätt torde inse, kunna vi ej lämna huru 
många ex. som helst av denna omfångs- ZZ 
rika bok — inb. 608 sid. med c:a 100 ZZZ 
illustr., och däraf följande stora kost- ZZZZ 
nåder — för ovanstående underpris Kr. ZZZ 
4: 75. Vårt anbud gäller endast 14 da- ZZZ 
gar från tidningens datum. Varje order, ZZZ 
som insändes under denna tid, expedie- ZZZ 
ras punktligt enligt annonsen. Graiis ZZ 
medsändas våra nya kataloger över an- —I 
dra berömda ny Itiga böcker ull nedsall —— 
pris. Insänd nedaust. Leslällningssedel. ——

OBS.! Böckerna sändas väl emballerade 1 —
diskret förpackning mot efterkrat (pos.försk.) ZZZ 
Förskottsbetalning undanbtdes! —

35 :e kap. Abnorma förlossningar på grund.
5 aX fostrets felaktiga beskaffenhet
“ eller felaktiga läge.

36 :e kap. Abnorm avgång av efterbörden
och därav följande missförhållanden 
under barnsängs tiden.

37 :e kap. Om fel begångna av förloss-
nmgs bi trädet och barnsängskvinnan 
själv och därav beroende abnorma 
forlossningar.

38 :e kap. Om könssjukdomarna. Allmänna
anmärkningar och sjukdomar i de 
manliga könsdelarna.

39 :e kap. Sjukdomar i de kvinnliga köns
delarna.

40 :e kap. Dén syfilitiska sjukdomen, dess
väsen, orsaker och förlopp.

41 za kap. De preventiva medlen mot sy-
filitisk besmittning.

42:a kap. Behandling av syfilitiska sjuk
domar. Tilläggsavdelning : Barnets 
kon beroende på föräldrarnas god
tycke av Med. D:r Leopold Schenk. 
Intressanta vetenskapliga försök. An
visningar för dem som önska en man- 
lig avkomma. Huru barnets kön kan 
förutsägas.

Oos,l 2 ex. fraktfritt. JIDUN^
Beställningssedel

insändes till

Svenska Bokexpeditionen, ilensmaia.
Undertecknad önskar sig till-änt mot efterkrav

à Kr. 4,75 -}- frakt och 10 öre till emballage..........ex
af bok' n
MÄNNISKANS KÖNSLIV.
(Inbund. 608 sid med ett' hundra al illustrationer).

Namn...............................................................................

Bostad ............................................................................

Postadress ............................ ........................................
(Skriv tydligt.)

Ett oöfverträffat 
försköningsmedel 

för säväl händer 
som ansikte är

Crème d Artist
Den har en underbar verkan att 

föryngra och försköna genom sin re
nande verkan å porerna samt sin 
förmåga att göra huden skär och 
genomskinlig. Efterlämnar icke nå
gon som helst fettglans. Ypperligt 
medel mot såväl köld som hetta. 
Tillverkas af fackman.

Pris 2: 50 + porto direkt Irån 
”Depot d’ A rtist,” Iduns exp. f. v. b.

r--------------- -n
Presentböcker!

Konungen af Rom
Clara Tschudis skildring af 

Napoleons son, den bildsköne 
lille konungen af Rom, och hans 
rörande lefnadssaga är en bok, 
som man länge minns. Kr. 5:75, 
7: 50.

Goethes moder
Den vackra, glada och rikt 

begåfvade fru Goethes person
lighet möter .oss här i all dess 
friska, vederkvickande charme, 
som en gång hänförde alla dera, 
som voro tillsammans med henne-. 
En rik, ytterst intressant bref- 
samling ger ökadt lif åt fram
ställningen. Kr. 5: 50, 7: 50,

_Båda dessa Clara Tschudis
böcker ha gifvits en magnifik 
utstyrsel med en mängd illu
strationer och finnas isärskildt 
komponerande vackra band.

Kvinnor
Napoleon Ill:s Paris

af Frédéric Loliée
Sedeskildringar från den för

näma och den icke förnäma 
världen. Med en mängd illustra
tioner, häft. 5: 75, inb. 8: 50.

Det är vederkvickande
att i Frédéric Loliées spirituella 
sällskap få en stund lefva med 
i världens en gång

gladaste hufvudstad
med dess charmanta kvinnor, 
dess glada lättsinne, dess ly
sande fester och uppsluppna 
munterhet.

Säkerligen det roligaste me
moararbete som på länge bju 
dits svensk publik.

Lillie Hegermann- 
Lindencrone :
Kejsarens Paris

Mina minnen från Napoleon 
III:s hof, fransk-tyska kriget 
och revolutionen.

Diplomatliv
Mina minnen som ministerfru 

från societetslifvet i Washing
ton, Rom, Stockholm, Paris och 
Berlin.

Rikt illustrerade, lekande 
lätt skr if na memoarer. 3:e 
upplagan à 4:75.

^Lars Hökerbergs förlagd
Ö06



LEDIGA PLATSER

Cftnd aldrig originalbetyg 
^ utan endast bestyrkta 
avskrifter när NI svarar pä 
annons om ledig plats.

TVÅ BILDADE FLICKOR, systrar 
eller goda vänner, från goda hem, 
hälst landtbrukaredröttrar, erhålla 
plats i Kvinnliga Kontorist Förbun
det, Göteborg. Den ena i köket, 
den andra för innesysslorna. Fordrin- 
garne äro : För den ena kunskap i 
matlagning, för den andra i städ
ning, skrivgöromål, sömnad m. m. 
för båda ordentlighet, ärlighet, godt 
lynne, vänligt sätt och framför allt 
verklig arbetsglädje. Ansökningar 
med foto och betyg till Kvinnliga 
Kontorist Förbundets styrelse, Lilla 
Nygatan 4, Göteborg.

På herrgård i Västergötland
önskas för vårterminen seminarieut- 
bildad lärarinna, helst musikalisk, 
för en 10 års flicka, som läser 2:a 
klassens kurs. Svar med betygsaf- 
skrifter, porträtt och uppgift om 
löneanspråk till »E. N. G.», under adr. 
S. Gumælii Annonsb., Sthlm, f. v. b.

Lfir u r- inna.
anspråkslös och med godt sätt mot 
barn och som med intresse kan un
dervisa två flickor (7 och 9 år) i 
vanliga skolämnen samt språk och 
helst äfven musik får plats på landt- 
egendom i mellersta Sverige. Svar 
med rek., lönepret. och (helst) foto 
sändes till »Två flickor», Iduns exp.

Platsen som
Tvättförestånderska vid 

bstersunds Hospital
blir ledig den 1 februari 1918.

Aflöningsförmånerna äro : lön 495 
kr. samt krigstidstillägg, som inne
varande år utgår med 25 °/o härå, 
ålderstillägg om 10, 20 och 40 °/o å 
begynnelselönen efter resp. 2, 5 och 
10 års tjänst, bostad — möblerad 
dublett — med lyse och värme, 
tvätt och funktionärskost samt rätt 
till 21 dagars semester årligen.

Sökande, som skola förete intyg 
om kompetens att förestå en större 
tvättinrättning samt ett omfattande 
linneförråd, insände före den 15 dec. 
sina handlingar till

HOSPITALSKONTORET.

2 bättre flickor
erhålla plats som kokerska och barn
husa i mindre familj på landet, nära 
större militärstad. Svar med betygs- 
afskr., foto och löneanspråk till »Syd- 
Sverige», S. Gumælii Annonsb., Malmö.

Kokerska
önskas för hushåll på 20 personer. 
Sökande skall vara kompetent att 
hafva ledningen öfver hushållets alla 
detaljer. Svar med ref. och löne
anspråk till Villa Viola, Uppsala.

Barnsköierska,
frisk, pålitlig och bamkär, får plats 
15 dec. Svar med lönevillkor märkt 
»Halmstad», Iduns exp.

vid Västerbottens läns norra Lasarett 
och Tuberkulossjukhus i Skellefteå 
kungöres härmed till ansökan ledig. 
Platsen skall tillträdas den 1 
februari 1918 och äga kompe
tenta sökande att före den 15 de
cember till Lasarettsdirektionen här- 
städes insända sina ansökningshand
lingar, åtföljda af frejdebetyg och i 
öfrigt de handlingar, som de vilja 
åberopa till stöd för sin kompetens. 
Löneförmåner: kr. 700:— årligen 
samt ett ålderstillägg på 100:— kr., 
bostad om två rum samt fritt vivre. 
Sex månaders ömsesidig uppsägnings- 
rätt. Närmare upplysningar beträf
fande tjänsteåligganden m. m. läm
nas av Lasarettsläkaren.

Skellefteå den 26 no v. 1917.
LASARETTSDIREKTIONEN.

Söker Ni plats
på något af den kvinnliga verk
samhetens områden ?

Kom dû ifiùg
att ett bepröfvadt och af tusen
tals kvinnliga platssökande med 
bästa resultat användt för
faringssätt är att sätta in en 
liten annons i IDUN. En 
platsannons — 10 mm. stor — 
kostar endast 2 kr. 50 öre. Be
loppet insändes i postanvisning, 

I hvarvid texten lämpligen skrif- 
1 ves å postanvisnings blanketten.

Rask och ordentlig flicka
villig att utföra jungfrus sysslor, 
barnkär och kunnig i matlagning, 
önskas i mindre familj snarast. Svar 
till »Hemtrefnad», Alingsås p. r.

För ett något enkelt äldre 
bildadt fruntimmer

gärna änka, finnes plats, som med 
ordning och sparsamhet med hjälp 
af jungfru vill sköta 4 personers 
hushåll på landet. Platsen tillträdes 
genast. Svar med uppgift om ålder, 
löneanspråk och rek. till »Godt hem», 
Iduns exp., Stockholm, f. v. b.

PLATSSÖKANDE
FLICKA, som för närvarande genom
går husmodersskola, önskar på ny
året, mot. fritt vivre, komma i familj 
att grundligt lära allt som hör till 
ett hems skötande. Tacksam för 
svar märkt »God vilja», Allm. Tid
ningskontoret, Stockholm.
UNG, FÖRLOFVAD FLICKA önskar 
omedelbart på nyåret komma i bättre 
familj, helst i Dalarne för att 
under skicklig husmoders ledning få 
lära sig matlagning och allt, som 
tillhör ett hems skötsel. Svar med 
prisuppgift till »Grundlig praktik», 
Iduns exp., Stockholm, f. v. b.
UNG FLICKA, som genomgått hus
hållsskola (äfven affärsvan), önskar 
plats på nyåret i godt hem, där 
jungfru finnes, att vara husmoder 
behjälplig med allt i hushållet. 
Tacksam för svar till »Huslig skån
ska», Box 9, Käflinge.
UNG FLICKA önskar komma i liten 
familj i jan. för att under god hus
moders ledning få lära allt i ett 
väl ordnadt hem. Svar till »Hus- 
hållslära», Nordiska Annonsbyrån, 
Göteborg.
FÖRLOFVAD NORRLÄNDSKA, något 
hushållsvan, önskar komma till godt 
hem i prästfamilj, herrgård e. d., 
där verklig undervisning i ett hems 
skötsel (matlagning, värdinneplikter 
ef. s. v.) kan erhållas. Svar med pris- 
uppgift till »Nyåret 1918», Iduns exp. 
TROENDE, ensamstående flicka ön
skar plats, i likasinnadt hem som 
husmors hjälp eller där husmor sak
nas. Eget rum önskas och hjälp 
till grofsysslor o-m ej jungfru finnes. 
Tacksam för svar till »Ett hem», 
Iduns exp. f. v. b.
PLATS ÖNSKAS till godt hem i 
Stockholm af 23 års flicka i början 
af • jan. Kunnig i enkl. matlagn. 
samt i hem förekommande göromål. 
Äfven van att på egen hand sköta 
hushåll. Svar till Allm. tel. Hessel- 
by 8 1.._____________________________
UNG. FLICKA önskar plats på ny
året i familj, där kontorsgöromål fin
nas. Är äfven villig hjälpa till med 
andra göromål. Svar till »20 år», 
Iduns exp. f. v. b.
BILDAD PERSON, som är van att
ha hand om skolungdom, önskar före
stå större skolhushåll. Svar till 
»Gladlynt 37 år», Iduns exp. 
BILDAD DAM med gladt lynne ön
skar i början af dec. plats i fint 
hem såsom sällskap. Är skicklig 
i finare handarbeten och van vid 
alla^ inom ett hem förefallande gö
romål. Lönepret. 50 kr. pr mån. 
Goda ref. finnas. Svar till »Säll
skap», Iduns exp. f. v: b.
Allm. Svenska sfuksköterske-

ffören. SiuksköterskeHem,
Katrinavägen 9 B. Stockholm. 

Rikstel. 94 27. Allm. 318 97.
Filial och sjuksköterskehem Ljusdal. 
Riks. 24. Utsänder exam, sjukskö
terskor dygnet om till alla slags 
sjukvård, vikariat och fasta platser.

Medelålders flicka 
från bättre, godt hem,, önskar plats i 
jan. — event, senare — som hushålls- 
f röken. Helst hos äldre herrskap 
eller ensam herre eller dam, där 
jungfru finnes. Goda rek. och betyg 
finnas. Svar med uppgift på löne
förmåner m. m. sändes till »Janu
ari», Iduns exp. f. v. b.

Sjuksköterska
önskar plats att sköta sinnessjuk 
eller nervklen herre eller dam, nu 
eller framdeles. Svar till »S. P.», 
Gårdveda p. r.

Ung flicka,
önskar plats i familj 15 jan. eller 
1 febr. för att lära sköta ett hem. 
Är villig deltaga i alla förekom
mande göromål. Liten lön önskas. 
Svar till »Familjemedlem», Skottes 
Annonskont., Odengat. 63, Stockholm.

liiliili
önskas i jan. af 28-årig bättre flicka. 
Svar till »Lisa», Iduns exp. f. v. b.

Examinerad, bildad barnsköterska,
som äfven genomgått kurs vid barn
sjukhus, önskar plats att sköta friskt 
eller sjukt barn eller såsom vik. före
ståndarinna vid barnhem e. d. 7 års 
praktik, dels som privatsköterska, 
dels som lärarinna i spädbarnsvård. 
Genomgått 8 kl. läroverk., kunnig i 
linnesömnad. Svar märkt »S. 1889», 
Iduns exp. f. v. b.

Hela världen 
ligger öppen för

Er Ont Ml är kunnig i språk. Hermnds Korrespondenslnstilvt

Studera språk!
Språkkurserna vid vårt korrespondens

institut äro utarbetade med största omsorg 
enligtden s. k. naturmetoden av akade
miskt bildade språkman och genomsedd;- 
av jnfödda språklärare.

Ämnar Ni därför lära Er tyska, engelska, 
ryska o franska språken, bör Ni vandaEi 
till vårt kom-spondi nsinstitut, s. är deiäld- 
sttz, största och förnämsta i Norden. Våra 
kurser ha av fackmän och elever erhållit 
de amplaste lovord. Vårt iH-ariga, fram
gångsrika arbete på korrespondensiinder 
visningens område bar vittne om d-1 stora 
förtroende, som kommit oss till del Vi ha 
undervisat över 104,000 elever. Bland des
sa ha flera, sedan de studerat spr ak ute
slutande efter var metod, avlagd real- 
skoleex. och studentex. i dessa ämnen 
Skriv i dag genom att ifylla bredvid 
stående kupong, och sänd den till oss 
i öppet kuvert, frankerat med 4. öre.

hERIUlODS KORRELPOKDEHSINSTITUT
Österg. 53 B. Dir. H. S. Hermod, Malmö.

band nig g■ alis och ulan förbin
delse å min sida Erl illustr prospekt 
for den bransch eller oen kurs, framför 
hvilken j<>g market al eit kors X).
I ybk « språl ef 
Engelska st låket 
Franska språket 
Ryska spiåket 
l\sk handelskor- 

respondens 
Engelsk han dels

korrespondens 
Fngelska f. envgr. 
Bokför i rgskursei 
Kontoristk rs 
Stenocnafkurs

Byggmästarkurs 
El< ktrisk maskinist- 

ku s
Elektrisk monlörk, 
Ångm askin istkurs 
I a« dibitkskurser 
Folkkögskolekurser 
Jm idiska kurser 
Tcci nmgskurser 
Konsm.älningskurs. 
Realskolekurs 
Studenikurser

Skönskrivn:s-kurs Intradeskurser

Namn................

Adress .............

Idun zb

Kvinnlig arbets traft
inom såväl hemmens som andra 
kvinnliga arbetsområden kan Ni

med bästa resultat
erhålla genom att sätta in e n 
annons i IDUN, specialorga
net för kvinnliga platsannonser 
af alla slag.
En annonsplats — 10 mm. stor 
— kostar endast 2 kr. 50 öre. För 
större annonser beräknas ett pris 
af 25 öre pr mm. därutöfver.

Förlofvad flicka,
frisk och gladlynt samt något mu
sikalisk, önskar plats i godt hem 
för att lära hushåll samt deltaga i 
alla förek. arbeten. Äfven villig att 
biträda med skrifgöromål. Svar till 
»1 jan. 1918», Iduns exp. f. v. b.

Förlofvad 23 årig 
bildad flicka

önskar i början af januari komma i 
ett hem, prästgård, större landtgård 
e. d., för att lära hushåll. Fullstän
diga svar emotses till »Familjemed
lem», Lunds Dagblads kontor, Lund.

INACKORDERINGAR
DAM SOM I VÄNTAN PA NEDKOMST 
värderar trygg och god vistelse er- 
bjudes inackordering och vård. Läget 
tyst och ogeneradt. Soligt rum. Lä
kare finnes på platsen. Svar märkt 
»Hemtrelnad», Idnns exp. f. v. b.

Ing fru med 6-äng gosse
önskar inackordering Öfver vintern, 
helst i husmoderskola eller hushålls
skola, där tillfälle gifves att få del
taga i undervisningen. Svar med 
prisuppgift till »Ester» under adress 
S. Gumælii Annonsb., Sthlm, f. v. b.

LEKSAND:

Tibble Pensionat
»ekommenrfe as.

Tyra Rinmans
Konvalescentneni för barn
Rikstel. Hindås.

mottager såväl friska som klena, ej 
smittosamt sjuka barn. Skolunder
visning, kindergarten och pianospei- 
ning. Kompetenta lärarinnor, öppet 
under julferierna. ProspekJ.

Tyra Rin man,
Ex. sjuksköterska.

Föi* dennytödae.
Komplett utstyrsel, 3 omg. 21 präk 
tiga plagg, stor modell hemsömnac 
af utealut. bästa material. Förord 
af läkare. Särd. praktisk. Pris p. 
kartong Extra elegant 18 kr. Säng 
linne, stort och präktigt med vacke» 
brodyr 10 kr. pr omg. Mössor, myc 
ket vackra, 1:50 pr st. Allt först 
klassigtl Fru Caspersson, 3 Järn 
torgsgat., Örebro.________________

Babykorgen kr. 25: -
t Al out. eller blå.i

Babylådan Kr. 15: -
Såväl låda som korg innehålla full
ständig utstyrsel för - späda barn 
Allt välsydt och af bästa kvalité 

Sändas mot efterkraf.

Hälsingborgs LnneutstpMäi _
Malmö. Rikstel. 4812. Malmö

Underlifslidande
och dylikt undgås bäst genom 
lifmodersprutan Noliber. Pris 
20 kr., med båda rören 25 kr 
Noliberpulver 3 kr. pr ask. 
Lif moderspeglar 2:50. Vid 
köp recept på andra lämpliga 
lösningar samt anatom, bild 
Prislista mot 10 öre från

Carl G. Schröder.
Möllerångsg. S3 B, Malmö 7.
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Mnnonsera i Idun!
^i;niiwiiiim| I

Utmärkta organ
för

annonsering i landsorten
äro följande tidningar:

tuieà: Horrbottens-Kuriru.i Arvika:
i Avesta: Units-Pasten.
Borlänge: BsriängeTidniiu.
Borås: Bwås Tidning.
EMS Eksji-Tidningen. 
Engeihoim: Engolholms Tidning. 
Eskilstuna: EskUstuna-Koriren. 

i Ealun: Falu-Koriren.
I Gefle-Posten.
: Halmstad :

Hedemora: Södra Oalames Tidning. 
Hälsingborg: Helsingborgs Dagblad. 
Härnösand: Hemösands-Pnsten. 
Höganäs: Höganäs Tidning.

I Jönköping 
' Kalmar: *
I Karlskrona: KaflskfOlia- 
j Karlstad: Kadstads-Tidiiingen. 
i Katrineholm:Katrinehiilins-KnrirBn. 

! Kristinehamn: Insgarii-Peston. 
Landskrona Laitdskrona-Posten. 
Linköping :

Malmö Skånska Aftenbladit.
Marlestad : Tidning för Skaraborg* Im.
Mora:
Norrköping:
Nyköping:
Nässjö: Hässjö-Tidningon.
Oskarshamn: Oskarsbamis Tidningen.
Sköfde : Skaraborgs Läns Innnsbiad.
Sundsvall: Sundsvafls-Pssbn.
Trelleborg: Trelleborgs ABthandi.
Uddevalla:

Umeåi Västerbottens-Knmen.
Uppsala: Tidningen Upsala.
Visby:

Västerås; Ifestmanlands Lin* lidnhif.
yäxiö: Smålands-Poston.
Ystad : Södra Skåne.
Örebro:
Örnsköldsvik: Irnsköldstikj-Poslsn 
Östersund: Jänrilands-PnstM.
Östhammar: Östhammars Tidning.
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Kläderna bli 
ännu dyrare

år 1918!
En stor besparing gör den husmor, som själf för
färdigar sina barns kläder med hjälp aif
»»_ bmrngmudewoben m

jg illustrerad månadstidning för barnkläders förfär- |j| 
§f§ digande. Dubbelsidig mönsterbilaga medföljer 3 
3 hvarje n:r. Prenumerera på posten eller i Eder |j| 
H§ bokhandel. Pris för helår Kr. 4: —. §§§

H Iduns Expedition, Stockholm. §|



Professor PATRIK HAGLUNDS 
Symnastisk-Ortopedisk-Kirurgiska Privatklinik.
R. T. 7025. Sluieg 62, Stockholm . S T. 8301. 
För behandling af stodje oehrörelseorga
nens skador, siukdomar.defo rmiteter och 

_____ funklionsrubbningar.
. JOKtor Heûman

Kungsportspl. 2, Göteborg.
Tel. 45 46.

• Clektrisw behandliim -
[för nervsjukdomar och. reumatiska 

åkommor).

D:r A. Karsten
Medicinskt Elektricitets-,
Ljus- och Röntgeninstitut

Kungsgatan 60, STOCKHOLM.
Behandling at

neumatt s ft a åftnmmon

DoktorJ. Arvedsons kurs
1 Sjukf ymnastik, Massaje 

«ch Pedaçofisk Gvmnastik
nedför enligt kumrl. maj :ts medgif- 
rande samma komp. o. rättigheter 
som en kurs vid Gymn. Central
institutet.

Kursen 2-årig börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran gen. D:r J. 

Arvedson: adr. Od<*ng. 1, Stockholm.

Bi r gitta-Skolan
Beridarebansgatan 17,

börjar den 15 januari sin 16:de termin i klädsömnad, linnesöm, barn- 
Kläder, konstbroderi, knyppling etc.

Praktisk och teoretisk kurs i väfning med början den 1 februari. 
Betyg efter genomgångna fullständ ga kurser. . 3 frielevplatser. 
Prospekt på begäran.
Riks 180 63. Allm. 4148.

Elisabeth M. Glantxbeng.

Örebro Kindergarten seminarium,
Grundliga teor. prakt, kurser Utbildning för kindergarten, hem, 

bari hem, barnkrubbor o. d. Goda platser anskaffas. Vårterminen 
börjar omkring 30 Januari.

Prospekt och upplysningar mot porto.
Maria Kjellmark.

Fröknarne Kugelbergs

Konvalescenthem för Barn,

Gymnastikdirekiörsexamen
aflägges efter 2-årig kurs af kvinn- 
liga elever vid

Ny kurs börjar den 14 sept. 
Frosp gepi Kapten J. Thulin, LUND

Göteborgs
Gymnastiska Institut |

Fullständigaste ettariga kurs i
gk Sjukgymnastik och Massage I

\ Nästa årskurs börjar i Jan. [ 
Begär utförligt prospekt !

' vatten för erhållande al 
mjuk oeh kraftig hår- 

I växt (världsfabrikat). 
Pris kr. 4,90 och 5,50 

+ porto. Försändes di- j 8kret.
! Pranska Parfymmaga

sinet, H of leverantör,
, Dro^tiinee 21 Sthl w.

JO f Al l
/alMia/t (ye/snaswA

^clcale-c4&7i&
dagligen använd gör an
si ktshuden mjuk och sam
metslen ooh är säkert cne- 
del mot nariga, röda och 

” spruckna händer. Pris2,50 
1 Parfvm- o'»h Kemi kal ieaffärer.

Blot grått här oeli mjäll.
Härmed meddelas att det utmärkta 

och så mycket efterfrågade hårvatt- 
oet mot grått hår, som förhindrar 
håraffall och ful lständigt 
borttager mjäll och som i 
öfver 40 års tid förts i Fanny Gelins 
Parfymmagasin, Malmtorgsgatan 5 
Stholm, numera fås under adr. Firma 
Fanny Gelin, Norrviken. Rikstel. 
Norrviken 14. Pris 5:50 fraktfritt.

VARDA HÅRET
om det är sjukt eller friskt, och använd

ZI WERTS’ EXrRAIT VEGETAL
Bästa hårkonserveringsmedel. Finnes till sah 
hos frisörer och i parfymaffärer samt ho»

Kungl. Hofleverantör 
»WERTS EFTR.y GÖTEBORG.

Återförsäljare rabatt.

Röd näsa
hotas med kosmetiskt preparat ge
nom enkel kur i hemmet. Hudrod- 
naden neutraliseras genast; efter en 
tid blir resultatet definitivt. Undej 
lång tid användt med utmärkt resul
tat. Erhålles på hvarje apotek föj 
65 öre. Beskrifning mot 2 porton. 
Recept jämte bruksanvisning diskret 
mot postförskott à 3:— kr. efter 
anmälan till Bnx 68, Örebro.

Annonsoffooter utbedes.

KOKor utor\ 
passn

Billigaste priser! Stor sortering. För
säljare sökas. Begår prosp. Många 
andra lättsålda artiklar. Jul presenter 

Sv. Ko'il idf ib -iken, Nä<v ken

OLOFSFORS
vid Dala-Husby, 17 km. från Hedemora. Referenser: Doktor Erik von 
Bahr, Uppsala. Prospekt sändes på begäran. Postadr : Olofsfors pr Dala 
Husby. Rt Dala-Husbv 8 Karin o. Ulla. Kugel berg.

Torshälls kvinnl. trädgårdsskola, Leksand
ll:te kursen den 1 apr.—31 okt. 1918 Ett par stipendier utdelas. Prospekt 

och ref. på begäran Ef Ute Edzrttfgrvum. JBf

Elsa Philips Husmodersskola,
Stockholm, KarlavSgen ES (f. d. 1 A),

börjar sin 2D:de termin för bildade unga flickor den 28:e jan. 1918. Under
visning i enklare och finare matlagning, bakning, konservering och_ in- 
läggn. af bär, frukt, grönsaker, fisk och kött; vegetarisk matlagning, sjuk- 
matlagning, uppköp, födoämneslftra. hushållets ekonomi m m. Olika kur
ser. Examinerade lärarinnor. Förbereder inträde till lärarlnnekurser 1 
huslig ekonomi. Prospekt, ref. och närmare upplvsn. på begäran.

ELSA PHILIP, Stockholm
Tel. östm. 1310.Karl a vägen 25.

Svenskt välkändt fabrikat, solid 
konstruktion, lätt gång, stor hastighet 

Förmånliga afbetalnlngsviUkor Kvalitet»-
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Auto mobiler
tillverkas i följande modeller:

4-cyl. 25 hkr. 2 och 5-sitsiga 
4-cyl. 35 hkr. 2 och 5-sitsiga 
6-cyl. 35 hkr. 2 och 5-sitsiga 
6-cyl. 45 hkr. 6-sitsiga och Ü

försedda med karosserier av olika slag och elegans. 
Avtagbara' Limousiner, Kupéer och Turistvagnar.

Overland-bilarna äro lätta och kraftiga, detta in
nebär liten bränsleåtgång och litet gummislitage.

De kunna köras med bensin, bensol eller träsprit 
och hava alla Elektrisk start och belysning, vilket 
numera är absolut tillförlitligt.

Willys Överlands fabrikation är 200,000 kompletta 
automobiler per år.

Denna sorts massfabrikation innebär, förutom 
materialkontroll och absolut passande reservdelar, 
billigt pris, d. v. s. valuta för pengarna.

Automobiler finnas på lager hos ensamförsäljaren 
för Sverige,

RICH. F. BJÖRKMANS
MOTOR A.-B.

STUREGATAN 36 - STOCKHOLM

t®5
The Willys-Overland Company, Toledo, Ohio, U. S. A
Tillverkare af Overland automobiler och lätta lastbilar

['M.

à

S:ta ßifgittaskolan
REGERINGSGATAN 19—21, STOCKHOLM

Allm. telefon 51 90 Rlksteleton 141 08
Förnämsta läroanstalt för kvinnligt handarbete

Undervisning i: Kläd söm, Fransk 
linnesöm, barnkläder, Konstbroderi, 
Sp t<söm, Filet ancien.

Föreläsningar : Comtesse G. och 
Fru Ellen Norden streng.

De röda huvudena.
7; 50.

”Vårt land har fått en 
ny diktare. En skildrare 
som endast få. En stor 
och ursprunglig talang 
med sin egen röst och 
sin egen framställnings
konst. — En friskhet och 
glans, som ge något af 
det mest betagande af 
naturlyrik, jag erinrar 
mig ha läst.”

7 o re Blanche 
i Aftonbladet.

”1 ’De röda hufvude- 
na’ framträder en ny 
svensk diktare af en 
vingbredd, som vi så 
småningom vant oss af 
med här i landet. — 
Spänner fordringarna 
oerhördt högt för fram
tiden. — Det var länge 
sedan svensk dikt ver
kade så starkt.”

Ane Rande/ 
i Sv. Dagbl.

Albert Bonniers förlän.

Anmälningar dagligen 10—5. 
Prospekt pä begäran.

Ny kurs börjar 15 jaDuari.

€mmy Kqfanïer.

w

Jungfrun fly f far !
Jag får sköfa hemmef själf! 
Men hvad gör d ei, når jag har
ÇffZfùù&errL

salvckeme, som skyddar 
min hud under arbefei i hushållet

a ii 11111111
m ■%. -x.'

Nen hor hon med sig, som han lofvodc en 
flûsKà MZaDIG* Pmiiift då förlåter jag ö!!(

Husmödrar!
Köp torkade rönnbär till 

marmelader, geléer, bakverk m. m 
för vinter behof.

Tjäders PrShandel,
1 Stora Nygatan och 7 Oxtorgsgatan. 

Stockholm %.

För småttingarna!
Julsats n:r 1 (4—5 âr), n : r 1 1 

(6—8 år), hvardera å 10 påbörjade 
arbeten. Pr sats 2:50 +frakt och 
emballage. 75 öre. Mot postförskott 
från Kindergarten, Strängnäs.

Lefnadstolkningar
atarbetas af skicklig astrolog. Uppgif 
födelsedag och -år, födelseort, namn 
jch fullständig adress samt bifoga 
30 öre i frimärken. Åberopa denna 
tidning.

ASTROLOG WILH. LEIDNER, 
Strömgatan n:r 10, Kalmar.

Frimärken
i faksimil. Rep. af ska
dade mar» en. Inköp 

försäljning, bvte 
Pris kurant gratis och 
franko. Profsändning 
F. Fournier’s Eftr. 
GENF B Schweiz.

Mönster till babyutstyrsel
i förstklassigt utförande, åtföljdt af 
utförlig beskrifning och materialprof, 
erhålles mot 1:70 i frimärken från 
»E. H.», K 1 i n t e n.

GråttCheviot-Sirumpgarn
säljes i mindre poster mot post
förskott till kr. 12:80 pr kg. 
Garn prof mot 10 öre i fri
märken. Kristinedals, Lidköping. I
Gosskola.

Rektor Laurells Skolhem
I i Värmland rekommenderas Godt 

hem samt effektiv enskild under- 
I visning t. o. m. Ring' I. Äfven rek- 
I reationshem för klena och veka 

individer.
I Telefon- o. Postadress: Nätsundet

Kriegs-Briefmarkeh
Deutsche Post in Belgien, 3. 5. 10. 25.C 
75 Pf.f gest. 40 Pf., schöne Briefstücke M. 1.- 
50.75 C. 1 Franc. 1 Fr. 25 C. 2 Fr. 50 C.
Tt M. 9.75, gestempelt M. 11.SC
3. 5. 8.10.15. 25. 40Cent M. 1.50, gest M. 1.7! 
50 Cent 1 F 25 Cent. 2 F. 50 Cent. 6 F. 25 Cent.

IWI. 11.—, gestempelt M.14.7! 
Deutsche Post in Polen,
3. 5. 10. 20. 40 Pf. M. 2.25, auf Brief M.3.- 
Deutsche Post Gen.-Gouv. Warschau, 
27,. 7V,. 10.15.30.40.60 Pf. M. 2.10#, gest M. 3.2! 
Deutsche Post im Osten (Litauen. Kurland 
3. 5. 10. 20. 40 Pf. M.1.35, auf Brief M. 1.78 
2V«. 77,. 15. 50Pf. 1 Mark M.2.55, gest M.2.7C 
Deutsche Post in Rumänien,
15. 25. 40 Bani M. 1.25 
Oesterreich, Kriegshilfe,
1914 5.« 10 Heller 45 Pf., gestempelt 45 Pf,
1915 3. 5. 10. 20. 35Heller M.1.10, gest. M.1.2C 

1000 verschiedene Marken M. 13.25, f
2000 St. 45 M., 3000St 115 M 
4000 St 240 M., 5000 St. 360 M 

40 deutsche Kol. u. Posten M. 2.7fl

iAC:

Zeitung
Lrste gratis

Albert Friedemann
.. LEIPZIG 155, Floßplätz 6.

Ma Bandeltten.
Filialer•r

Fondmr 21-880,000 iirnw
Stoekholma&ontor: ArHMl.,u. • 

Söder malm storg 8. 
Stnregatan 32.

Ilthyr kasiafaek.
Emottager värdehandlingar I 

Öppet eller ilutet fOrvar.
Fondaf delning. Kamfisk,

Idun utgifves denna veeka 
i A och B. Dessutom med
följer till postprenumeran- 
tema ett meddelande 
jämte blankett för pre- 

numerationsförnyelse.

- «o« - Wilhelmssons Boktr. A.-B.. Stockholm 1917.


